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KORT BEGRUNDELSE
I denne udtalelse fokuserer ordføreren på at styrke sikkerheds- og ansvarlighedsrammen i NRPP-forordningen inden for Budgetkontroludvalgets ansvarsområde. Formålet er at bidrage til Parlamentets holdning, der er i overensstemmelse med Unionens standarder for ansvarlighed, gennemsigtighed, retsstatsprincippet og beskyttelse af EU's finansielle interesser. 

Resultatbaserede instrumenter er ved at ændre den måde, hvorpå Unionen gennemfører sit budget. Ved at knytte betalinger til milepæle og mål i stedet for til godtgjorte omkostninger lover Kommissionen forenkling, hurtigere gennemførelse og større fokus på resultater. Genopretnings- og resiliensfaciliteten var den første storstilede anvendelse af denne model, og Kommissionen foreslår nu at udvide den gennem nationale og regionale partnerskabsplaner (NRP-planer) i den næste flerårige finansielle ramme. 

Selv om dette skift kan give fordele, medfører det også betydelige risici med hensyn til kontrol, gennemsigtighed og ansvarlighed. Den Europæiske Revisionsret har konstateret alvorlige svagheder i kontrolsystemet for genopretnings- og resiliensfaciliteten, herunder ufuldstændige revisionsspor, uensartet kvalitet af de nationale kontroller og begrænset sikkerhed for udgifternes lovlighed og formelle rigtighed. Europa-Parlamentets Forskningstjeneste og nylige undersøgelser fra Parlamentet har yderligere fremhævet mangler i datasystemerne, mangler i den nationale rapportering og gennemsigtighedsværktøjernes begrænsninger. 

Disse erfaringer skal afspejles i udformningen af fremtidige resultatbaserede instrumenter, navnlig NRP-planerne.  

For det første kræver overgangen til milepæls‑baserede betalinger, at de nationale forvaltnings- og revisionsmyndigheder grundlæggende tilpasser deres praksis. I udtalelsen opfordres der til en struktureret kontrol af paratheden, inden gennemførelsen påbegyndes, understøttet af kapacitets‑opbygning og årlige ajourføringer. Uden dette risikerer forenkling at blive en kilde til kontrolsvagheder.

For det andet styrker udtalelsen de horisontale betingelser vedrørende retsstatsprincippet, chartret om grundlæggende rettigheder, FN's handicapkonvention (UNCRPD) og gældende EU-ret om beskyttelse af EU's finansielle interesser. Mangler på rets‑stats‑området, såsom trusler mod retsvæsenets uafhængighed, svage organer til bekæmpelse‑ af svig eller systemiske udbudsproblemer, øger direkte risiciene for EU-budgettet. Udtalelsen styrker derfor kravet om troværdig sikkerhed, midtvejs‑evalueringer og Kommissionens forpligtelse til at blokere betalinger, hvis betingelserne ikke er opfyldt.

For det tredje insisteres der i udtalelsen på, at forenkling ikke må ske på bekostning af gennemsigtighed eller sporbarhed. Fuldstændige revisionsspor, interoperable datasystemer og muligheden for at kontrollere de underliggende omkostninger er fortsat afgørende for at påvise valuta for pengene og sikre ligebehandling af medlemsstaterne. Udtalelsen præciserer også definitionerne af modtagere og endelige modtagere for at sikre fuld sporbarhed i hele udbudskæden. 

Endelig styrker udtalelsen rammerne for finansielle korrektioner og inddrivelser. Manglende‑ overholdelse af gældende lovgivning skal have finansielle konsekvenser, og Kommissionen bør være forpligtet til at inddrive beløb, hvis de endelige milepæle eller mål ikke er nået. Klare metoder til reduktioner, suspensioner og inddrivelser er afgørende for en konsekvent håndhævelse.

Kommissionen foreslår at kanalisere flere hundrede milliarder euro gennem NRP-planerne i løbet af den næste syvårige programmeringsperiode. Hvis resultat‑baserede instrumenter udformes hensigtsmæssigt, kan de skabe resultater og styrke tilliden til EU-budgettet. Hvis ikke, risikerer de at undergrave ansvarligheden og svække den forsvarlige økonomiske forvaltning. Denne udtalelse har til formål at sikre, at NRPP-rammen kombinerer resultater med integritet, gennemsigtighed og robust tilsyn. 
ÆNDRINGSFORSLAG
[bookmark: IntroA]Fiskeriudvalget forelægger Budgetudvalget, Regionaludviklingsudvalget og Udvalget om Landbrug og Udvikling af Landdistrikter, som er korresponderende udvalg, følgende:
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<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Henvisning 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særligt artikel 42, artikel 43, stk. 3, artikel 46, litra d), artikel 91, stk. 1, litra d), artikel 149, artikel 153, stk. 2, litra a), og artikel 164, 175, 177 og 178, artikel 192, stk. 1, artikel 194, stk. 2, artikel 209, stk. 1, artikel 212, stk. 2, artikel 322, stk. 1, litra a), og artikel 349,
	under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særligt artikel 42, artikel 43, stk. 3, artikel 46, litra d), artikel 91, stk. 1, litra d), artikel 149, artikel 153, stk. 2, litra a), og artikel 164, 175, 177 og 178, artikel 192, stk. 1, artikel 194, stk. 2, artikel 209, stk. 1, artikel 212, stk. 2, artikel 322, stk. 1, litra a), artikel 325, stk. 4, og artikel 349,


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 10</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(10)	Det er i denne sammenhæng afgørende at fortsætte bestræbelserne på at forenkle reglerne og forbedre de nuværende gennemførelsesmodeller for at maksimere effektiviteten og reaktionsevnen i Unionens udgifter og skabe forenkling for medlemsstaterne, de regionale og lokale myndigheder samt støttemodtagerne. De midler, der tildeles medlemsstaterne, bør derfor i højere grad fokusere på resultater, forenkling og maksimering af offentlige investeringer med høj EU-merværdi, herunder strategisk anvendelse af offentlige udbud til at fremme centrale politiske mål og mobilisering af privat kapital. Unionen bør derfor fastsætte målsætningerne og interventionstyperne, mens medlemsstaterne bør bære et større ansvar og i højere grad stå til regnskab for opfyldelsen af disse målsætninger. Følgelig er det nødvendigt at lægge større vægt på nærhedsprincippet og fleksibilitet, så der bedre kan tages hensyn til de lokale og regionale forhold og behov.
	(10)	Det er i denne sammenhæng afgørende at fortsætte bestræbelserne på at forenkle reglerne og forbedre de nuværende gennemførelsesmodeller for at maksimere effektiviteten og reaktionsevnen i Unionens udgifter og skabe forenkling for medlemsstaterne, de regionale og lokale myndigheder samt støttemodtagerne. De midler, der tildeles medlemsstaterne, bør derfor i højere grad fokusere på resultater, forenkling og maksimering af offentlige investeringer med høj EU-merværdi, herunder strategisk anvendelse af offentlige udbud til at fremme centrale politiske mål og mobilisering af privat kapital. Unionen bør derfor fastsætte målsætningerne og interventionstyperne, mens medlemsstaterne bør bære et større ansvar og i højere grad stå til regnskab for opfyldelsen af disse målsætninger. Følgelig er det nødvendigt at lægge større vægt på nærhedsprincippet og fleksibilitet, så der bedre kan tages hensyn til de lokale og regionale forhold og behov. Med henblik herpå bør mindre tilskudsordninger overvejes for at lette adgangen til EU-finansiering for mindre enheder og græsrodsorganisationer, der har de bedste forudsætninger for at yde støtte på lokalt plan.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 10 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(10a)	Dette betydelige skift i modellen for gennemførelse af EU-budgettet kræver samtidig, at de nationale forvaltnings- og revisionsmyndigheder tilpasser deres arbejde betydeligt og bevæger sig i retning af en anden forvaltnings- og revisionstilgang. Dette skift bør derfor ledsages af kontrol af forvaltnings- og revisionsmyndighedernes parathed til at gennemføre den nye budgetgennemførelsesmodel og støtte til kapacitetsopbygning. Kontrol og støtte bør foretages inden begyndelsen af den nye programmeringsperiode og fortsætte hvert år i hele denne programmeringsperiode for at sikre en effektiv og rettidig gennemførelse af Unionens budget og beskyttelse af dens finansielle interesser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 13</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(13)	Med henblik på at sikre en mere effektiv anvendelse af EU-midler bør fonden imødegå de skitserede udfordringer på en helhedsorienteret, koordineret og sammenhængende måde, der afspejler de forskellige nationale og regionale behov i de enkelte medlemsstater, samtidig med at der sikres støtte til alle relevante EU-prioriteter og høj valuta for pengene. Desuden skal fonden indgå i en strømlinet og velkoordineret ramme og være baseret på en stærk forvaltning og partnerskaber på flere niveauer. Den skal danne grundlag for at sikre en mere effektiv og fleksibel tildeling af midler på tværs af forskellige politikområder, samtidig med at medlemsstaterne får mulighed for at håndtere nye politiske prioriteter og omfordele ressourcer for at reagere på uforudsete udfordringer og kriser.
	(13)	Med henblik på at sikre en mere effektiv anvendelse af EU-midler bør fonden imødegå de skitserede udfordringer på en helhedsorienteret, koordineret og sammenhængende måde, der afspejler de forskellige nationale og regionale behov i de enkelte medlemsstater, samtidig med at der sikres støtte til alle relevante EU-prioriteter, samtidig med at chartret om grundlæggende rettigheder overholdes fuldt ud, retsstatsprincippet respekteres, og EU's finansielle interesser beskyttes. Desuden skal fonden indgå i en strømlinet og velkoordineret ramme og være baseret på en stærk forvaltning og partnerskaber på flere niveauer. Den skal danne grundlag for at sikre en mere effektiv og fleksibel tildeling af midler på tværs af forskellige politikområder, samtidig med at medlemsstaterne får mulighed for at håndtere nye politiske prioriteter og omfordele ressourcer for at reagere på uforudsete udfordringer og kriser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 13 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(13a)	Fleksibilitet inden for fonden bør imidlertid ikke bringe de langsigtede politiske mål, forudsigeligheden af finansieringen eller den territoriale dimension af udgifterne i fare. Den bør navnlig ikke skabe unødvendig konkurrence om finansielle ressourcer mellem interessenter og modtagere af støtte fra forskellige EU-politikker. Bevarelse af kapaciteten til at kontrollere, hvordan ressourcerne tildeles, gennemføres og kontrolleres for hvert traktatbaseret politisk mål, er en forudsætning, der virkelig giver merværdi til den forbedrede koordinering og fleksibilitet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 22</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(22)	Da målsætningerne for denne forordning ikke kan opfyldes i tilstrækkeligt omfang af medlemsstaterne, men snarere – på grund af de tidligere nævnte udfordringers omfang og karakter – bedre kan opfyldes på EU-plan, kan Unionen vedtage foranstaltninger i overensstemmelse med nærhedsprincippet, jf. artikel 5 i traktaten om Den Europæiske Union (TEU). I overensstemmelse med proportionalitetsprincippet, jf. nævnte artikel, går denne forordning ikke videre, end hvad der er nødvendigt for at nå disse mål. Regionerne vil fortsat stå i centrum for fonden, og partnerskabsprincippet og flerniveaustyring vil være de underliggende elementer. For at sikre kontinuitet vil fonden så vidt muligt bygge på eksisterende strukturer, hvor regionale og lokale myndigheder, arbejdsmarkedets parter og andre relevante interessenter spiller en central rolle i udformningen, forvaltningen, gennemførelsen og overvågningen af de foranstaltninger, der modtager støtte under fonden.
	(22)	Da målsætningerne for denne forordning ikke kan opfyldes i tilstrækkeligt omfang af medlemsstaterne, men snarere – på grund af de tidligere nævnte udfordringers omfang og karakter – bedre kan opfyldes på EU-plan, kan Unionen vedtage foranstaltninger i overensstemmelse med nærhedsprincippet, jf. artikel 5 i traktaten om Den Europæiske Union (TEU). I overensstemmelse med proportionalitetsprincippet, jf. nævnte artikel, går denne forordning ikke videre, end hvad der er nødvendigt for at nå disse mål. Regionerne vil fortsat stå i centrum for fonden, og partnerskabsprincippet og flerniveaustyring vil være de underliggende elementer. For at sikre kontinuitet vil fonden så vidt muligt bygge på eksisterende strukturer, hvor regionale og lokale myndigheder, arbejdsmarkedets parter og andre relevante interessenter spiller en central rolle i udformningen, forvaltningen, gennemførelsen og overvågningen af de foranstaltninger, der modtager støtte under fonden, navnlig i medlemsstater med regionaliserede forvaltningsstrukturer, for at sikre, at investeringerne effektivt afspejler territoriale behov og udviklingsprioriteter.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 24</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(24)	Partnerskabsprincippet er et nøgleelement i gennemførelsen af NRP-planerne, og det bygger på en tilgang med flerniveaustyring og inddragelse af regionale og lokale myndigheder, bymyndigheder og andre offentlige myndigheder, civilsamfundets organisationer, arbejdsmarkedets parter og de økonomiske interesseorganisationer. For at sørge for kontinuitet i tilrettelæggelsen af partnerskabet bør den europæiske adfærdskodeks for partnerskab i forbindelse med partnerskabsaftaler og programmer, der modtager støtte fra de europæiske struktur- og investeringsfonde, der er fastlagt i Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 240/20149 ("den europæiske adfærdskodeks for partnerskab"), fortsat finde anvendelse på planerne.
	(24)	Partnerskabsprincippet er et nøgleelement i gennemførelsen af NRP-planerne, og det bygger på en tilgang med flerniveaustyring og inddragelse af regionale og lokale myndigheder, bymyndigheder og andre offentlige myndigheder, civilsamfundets organisationer, arbejdsmarkedets parter og de økonomiske interesseorganisationer. For at sørge for kontinuitet i tilrettelæggelsen af partnerskabet bør den europæiske adfærdskodeks for partnerskab i forbindelse med partnerskabsaftaler og programmer, der modtager støtte fra de europæiske struktur- og investeringsfonde, der er fastlagt i Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 240/20149 ("den europæiske adfærdskodeks for partnerskab"), fortsat finde anvendelse på planerne. Partnerskabsprincippet skal anvendes som et operationelt krav og ikke blot som en formel høring. Medlemsstaterne påviser, at de regionale og lokale myndigheder har været effektivt involveret i programmering, gennemførelse, overvågning, evaluering og ændringer af planerne.

	__________________
	__________________

	9 Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 240/2014 af 7. januar 2014 om den europæiske adfærdskodeks for partnerskab inden for rammerne af de europæiske struktur- og investeringsfonde (EUT L 74 af 14.3.2014, s. 1).
	9 Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 240/2014 af 7. januar 2014 om den europæiske adfærdskodeks for partnerskab inden for rammerne af de europæiske struktur- og investeringsfonde (EUT L 74 af 14.3.2014, s. 1).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 25 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(25a)	I betragtning af sameksistensen af resultatbaserede og omkostningsbaserede EU-finansieringsinstrumenter er det nødvendigt at sikre sammenhæng mellem disse gennemførelsesmodeller, navnlig ved at sikre pålideligheden af data om output og resultater og ved at forebygge uoverensstemmelser og risici for dobbeltfinansiering.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 26 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(26a)	Overgangen til resultatbaseret gennemførelse kræver, at milepæle og mål udformes med en grad af præcision og specificitet, der gør det muligt objektivt at vurdere, om de er opfyldt på tilfredsstillende vis. Kommissionen bør sikre, at milepæle og mål i NRPP'er er specifikke, målbare, tidsbestemte, verificerbare ved hjælp af uafhængig dokumentation og umulige at anse for at være opfyldt på tilfredsstillende vis alene på grundlag af medlemsstatens selvcertificering. Indikatorer, der anvendes til at spore resultater, bør være resultat- og virkningsorienterede, og outputbaserede milepæle og mål bør være sekundære og anvendes til at forklare disse resultater i stedet for at erstatte dem.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 26 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(26b)	Selv om Kommissionen forud for enhver betaling bør kontrollere opfyldelsen af milepæle og mål på grundlag af dokumentation, bør den blotte vedtagelse af en lovgivningsmæssig eller administrativ retsakt i mangel af målbare væsentlige virkninger ikke betragtes som en tilfredsstillende opfyldt milepæl.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 27</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(27)	Denne forordning bør omfatte stærke garantier for at sikre, at fonden gennemføres på en måde, der sikrer respekt for de rettigheder, friheder og principper, der er fastsat i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, samt for retsstatsprincippet, jf. artikel 2, litra a), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2020/209210. Som led i valideringsprocessen for NRP-planerne bør medlemsstaterne derfor give sikkerhed for, at disse to horisontale betingelser er opfyldt, og angive mulige mangler og tilhørende afhjælpende foranstaltninger, der navnlig er baseret på de landespecifikke udfordringer, der er identificeret i forbindelse med rapporten om retsstatsprincippet og det europæiske semester samt traktatbrudsprocedurer og domme afsagt af Den Europæiske Unions Domstol. Alle medlemsstater bør pålægges at gennemgå deres NRP-planer halvvejs gennem gennemførelsen som led i midtvejsevalueringen for at afhjælpe eventuelle nye mangler, der er konstateret, navnlig i forbindelse med den seneste rapport om retsstatsprincippet. Der bør på et hvilket som helst tidspunkt under gennemførelsen og efter udvekslinger med den berørte medlemsstat være mulighed for at blokere en del af eller alle de betalinger, der er afsat til en medlemsstat, hvis en eller flere horisontale betingelser vedrørende retsstatsprincippet og chartret ikke er opfyldt. Under behørig hensyntagen til proportionalitetsprincippet bør fastlæggelsen af den manglende opfyldelse og identifikationen af de pågældende specifikke foranstaltninger tage højde for den manglende opfyldelses faktiske eller mulige indvirkning på den forsvarlige økonomiske forvaltning af Unionens budget eller på Unionens finansielle interesser samt overtrædelsens art, varighed, alvor og omfang.
	(27)	Denne forordning bør omfatte stærke garantier for at sikre, at fonden gennemføres på en måde, der sikrer respekt for de rettigheder, friheder og principper, der er fastsat i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, som bl.a. indeholder et altomfattende forbud mod forskelsbehandling på grund af handicap og bestemmelser om integration af personer med handicap, passende foranstaltninger til bekæmpelse af forskelsbehandling på grund af køn, race eller etnisk oprindelse, religion eller tro, handicap, alder eller seksuel orientering som fastsat i artikel 19 i TEUF, retsstatsprincippet, jf. artikel 2, litra a), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2020/209210. Navnlig mangler på retsstatsområdet øger risikoen for, at EU's finansielle interesser bringes i fare, da beskyttelsen af disse afhænger af et uafhængigt retsvæsen, autonome organer til bekæmpelse af svig, mediefrihed og velfungerende kontrol med udbud. Som led i vurderings- og valideringsprocessen for NRP-planerne bør medlemsstaterne derfor give sikkerhed for, at disse horisontale betingelser er opfyldt, og angive mulige mangler og tilhørende afhjælpende foranstaltninger, der navnlig er baseret på de landespecifikke udfordringer, der er identificeret i forbindelse med rapporten om anvendelsen af chartret, rapporten om retsstatsprincippet og det europæiske semester og rapporten om beskyttelse af EU's finansielle interesser samt traktatbrudsprocedurer og domme afsagt af Den Europæiske Unions Domstol. Denne bistand bør kontrolleres af Kommissionen. Alle NRP-planer bør forelægges med henblik på en gennemgang halvvejs gennem gennemførelsen som led i midtvejsevalueringen for at afhjælpe eventuelle nye mangler, der er konstateret, navnlig i forbindelse med den seneste rapport om retsstatsprincippet. Inden begyndelsen og på et hvilket som helst tidspunkt under gennemførelsen og efter udvekslinger med den berørte medlemsstat bør Kommissionen blokere alle eller en del af de betalinger, der er afsat til en medlemsstat, hvis henholdsvis de horisontale betingelser vedrørende henholdsvis retsstatsprincippet, chartret ikke er opfyldt. Under behørig hensyntagen til proportionalitetsprincippet bør fastlæggelsen af den manglende opfyldelse og identifikationen af de pågældende specifikke foranstaltninger tage højde for den manglende opfyldelses faktiske eller mulige indvirkning på den forsvarlige økonomiske forvaltning af Unionens budget eller på Unionens finansielle interesser samt overtrædelsens art, varighed, alvor og omfang.

	__________________
	__________________

	10 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2020/2092 af 16. december 2020 om en generel ordning med konditionalitet til beskyttelse af Unionens budget (EUT L 433I af 22.12.2020, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj)
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</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 27 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(27a)	Hvis overtrædelser af den horisontale betingelse i chartret er af systemisk karakter og ikke kan knyttes direkte til specifikke foranstaltninger, bør det være muligt at fastlægge et passende anvendelsesområde for de finansielle foranstaltninger, der er nødvendige for at beskytte Unionens budget, samtidig med at proportionalitetsprincippet overholdes.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 27 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(27b)	Beløb, der suspenderes eller nedsættes som følge af manglende overholdelse af den horisontale betingelse for chartret, bør ikke omfordeles til andre foranstaltninger eller EU-prioriteter, før en sådan overholdelse er blevet genoprettet, for at tilskynde til overholdelse af chartret og sikre en effektiv beskyttelse af Unionens budget.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 27 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(27c)	I overensstemmelse med principperne om institutionel balance og demokratisk ansvarlighed bør Europa-Parlamentet underrettes behørigt og inddrages i procedurer vedrørende vurderingen af overholdelsen af horisontale betingelser, herunder gennem rettidig adgang til oplysninger, fremsendelse af relevante vurderinger og muligheden for at signalere risici for overtrædelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 30</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(30)	For at sikre nationalt ejerskab bør medlemsstater, der ønsker at modtage støtte, forelægge Kommissionen behørigt begrundede og underbyggede NRP-planer. NRP-planerne bør indeholde en detaljeret beskrivelse af, hvordan de yder et omfattende bidrag til alle fondens målsætninger, under hensyntagen til den pågældende medlemsstats specifikke nationale, regionale og territoriale udfordringer. NRP-planerne bør også indeholde en redegørelse for, hvordan de bidrager til effektivt at løse de relevante landespecifikke udfordringer, der bl.a. er identificeret inden for rammerne af det europæiske semester og andre relevante dokumenter, som Kommissionen officielt har vedtaget, vedrørende de målsætninger, der støttes af fonden, samt hvordan de bidrager til gennemførelsen af det indre marked, navnlig gennem reformer, investeringer og andre interventioner med en grænseoverskridende eller tværnational dimension eller en dimension, der omfatter flere lande. For at styrke Unionens konkurrenceevne i strategisk vigtige sektorer og samtidig sikre, at de lige konkurrencevilkår ikke bringes i fare, bør NRP-planerne omfatte grænseoverskridende projekter og flerlandeprojekter, navnlig vigtige projekter af fælleseuropæisk interesse, der fokuserer på enten forskning, udvikling, innovation eller første industrielle udbredelse eller på opførelse af vigtig infrastruktur, der er åben for tredjepartsanvendelse, navnlig under hensyntagen til analyserne i den seneste årlige rapport om det indre marked og konkurrenceevnen. Medlemsstaterne bør koncentrere ressourcerne i deres planer om at mindske de økonomiske, sociale og territoriale forskelle, navnlig i mindre udviklede regioner. De bør også støtte generationsskifte og sociale foranstaltninger samt en blomstrende fiskeri- og akvakulturproduktion.
	(30)	For at sikre nationalt ejerskab bør medlemsstater, der ønsker at modtage støtte, forelægge Kommissionen behørigt begrundede og underbyggede NRP-planer. NRP-planerne bør indeholde en detaljeret beskrivelse af, hvordan de yder et omfattende bidrag til alle fondens målsætninger, under hensyntagen til den pågældende medlemsstats specifikke nationale, regionale og territoriale udfordringer. NRP-planerne bør også indeholde en redegørelse for, hvordan de bidrager til effektivt at løse de relevante landespecifikke udfordringer, der bl.a. er identificeret inden for rammerne af det europæiske semester, rapporten om retsstatsprincippet og rapporten om anvendelsen af chartret og andre relevante dokumenter, som Kommissionen officielt har vedtaget, vedrørende de målsætninger, der støttes af fonden. NRP-planerne bør yderligere præcisere, hvordan de bidrager til gennemførelsen af det indre marked, navnlig gennem reformer, investeringer og andre interventioner med en grænseoverskridende eller tværnational dimension eller en dimension, der omfatter flere lande og dokumentation for, hvordan de sikrer fortsat overholdelse af retsstatsprincippet. For at styrke Unionens konkurrenceevne i strategisk vigtige sektorer og samtidig sikre, at de lige konkurrencevilkår ikke bringes i fare, bør NRP-planerne omfatte grænseoverskridende projekter og flerlandeprojekter, navnlig vigtige projekter af fælleseuropæisk interesse, der fokuserer på enten forskning, udvikling, innovation eller første industrielle udbredelse eller på opførelse af vigtig infrastruktur, der er åben for tredjepartsanvendelse, navnlig under hensyntagen til analyserne i den seneste årlige rapport om det indre marked og konkurrenceevnen, og medlemsstaterne bør koncentrere ressourcerne i deres planer om at mindske de økonomiske, sociale og territoriale forskelle, navnlig i mindre udviklede regioner. De bør også støtte generationsskifte og sociale foranstaltninger samt en blomstrende fiskeri- og akvakulturproduktion.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 32 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(32a)	For at sikre forsvarlig økonomisk forvaltning, sammenlignelighed og en konsekvent vurdering af de anslåede omkostninger ved foranstaltningerne i NRP-planerne bør Kommissionen ved hjælp af delegerede retsakter og efter høring af Den Europæiske Revisionsret fastlægge en fælles metode, som medlemsstaterne skal anvende, når de udarbejder de anslåede samlede omkostninger ved foranstaltningerne i deres planer, og som Kommissionen skal anvende, når den vurderer disse skøn.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 33 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(33a)	For at sikre en forsvarlig økonomisk forvaltning af Unionens budget bør støtte fra fonden ikke erstatte tilbagevendende nationale offentlige udgifter. I betragtning af fondens resultatbaserede karakter kan risikoen for dobbeltfinansiering desuden ikke kun opstå som følge af godtgørelse af de samme omkostninger, men også som følge af finansiering af de samme output eller resultater under forskellige EU-instrumenter eller programmeringsperioder. Det er derfor nødvendigt at forhindre dobbeltfinansiering i alle dens former og sikre passende kontrolordninger for at imødegå sådanne risici.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 50 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(50a)	For at styrke ansvarligheden og beskytte Unionens finansielle interesser bør passende ordninger sikre et pålideligt og fuldstændigt revisionsspor og fuld sporbarhed af finansiering fra Unionens budget til støttemodtagere, endelige modtagere og enheder, der gennemfører operationer. Dette bør omfatte tilgængeligheden af data, der gør det muligt at rekonstruere hele transaktionskæden, og som dækker både finansielle strømme og opnåelse af milepæle, mål, output og resultater.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 51</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(51)	Gennemsigtigheds-, informations-, kommunikations- og synlighedsaktiviteter er afgørende for at gøre Unionens indsats synlig på stedet og sikre sporbarheden af midler og bør baseres på sande, nøjagtige og ajourførte oplysninger. For at opfylde disse mål er det nødvendigt at fastsætte passende ordninger, så data, der er nødvendige til flere formål, kun indsamles og rapporteres én gang. For at undgå dobbeltarbejde og mindske den administrative byrde for medlemsstaterne bør data, der indsamles og stilles til rådighed for revision og kontrol, gennemsigtighed, resultatovervågning og evaluering, strømlines, og der bør fastsættes offentliggørelseskrav med henblik på at sikre størst mulig gennemsigtighed.
	(51)	Gennemsigtigheds-, informations-, kommunikations- og synlighedsaktiviteter er afgørende for at gøre Unionens indsats synlig på stedet og sikre sporbarheden af EU-midler fra udbetaling til den endelige støttemodtager og bør baseres på sande, nøjagtige og ajourførte oplysninger. De erfaringer, som Den Europæiske Revisionsret og dechargemyndigheden har draget af gennemførelsen af genopretnings- og resiliensfaciliteten, navnlig med hensyn til den begrænsede og inkonsekvente offentliggørelse af oplysninger om slutmodtagere, bør tages op i forbindelse med udformningen af fonden. For at opfylde disse mål er det nødvendigt at fastsætte passende ordninger, så data, der er nødvendige til flere formål, kun indsamles og rapporteres én gang.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 52</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(52)	For at beskytte Unionens finansielle interesser og EU-budgettet bør der træffes forholdsmæssige foranstaltninger, som gennemføres af medlemsstaterne og Kommissionen. Kommissionen bør have mulighed for at afbryde betalingsfrister, suspendere betalinger og anvende finansielle korrektioner, hvis de relevante betingelser er opfyldt. Kommissionen bør overholde proportionalitetsprincippet ved at tage hensyn til arten, grovheden og hyppigheden af uregelmæssighederne og deres finansielle virkninger for EU-budgettet. I overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2024/2509, forordning (EU, Euratom) nr. 883/2013(6) og Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 2988/95(7), (Euratom, EF) nr. 2185/96(8) og (EU) 2017/1939(9) skal Unionens finansielle interesser beskyttes ved hjælp af forholdsmæssige foranstaltninger, herunder foranstaltninger vedrørende forebyggelse, opdagelse, korrektion og undersøgelse af svig, korruption og interessekonflikter og, hvis det er relevant, vedrørende pålæggelse af administrative sanktioner. Navnlig har Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF) i overensstemmelse med forordning (Euratom, EF) nr. 2185/96 og (EU, Euratom) nr. 883/2013 beføjelse til at foretage administrative undersøgelser, herunder kontrol og inspektion på stedet, med henblik på at fastslå, om der foreligger svig, korruption eller enhver anden ulovlig aktivitet, der skader Unionens finansielle interesser. Den Europæiske Anklagemyndighed (EPPO) har, jf. forordning (EU) 2017/1939, kompetence til at efterforske og retsforfølge svig og andre strafbare handlinger, der skader Unionens finansielle interesser, som fastsat i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/1371. I henhold til forordning (EU, Euratom) 2024/2509 skal personer eller enheder, der modtager EU-midler, samarbejde fuldt ud om at beskytte Unionens finansielle interesser, give Kommissionen, OLAF, EPPO og Den Europæiske Revisionsret de fornødne rettigheder og den fornødne adgang og sikre, at tredjeparter, der deltager i gennemførelsen af EU-midler, giver tilsvarende rettigheder. Medlemsstaterne bør hurtigt til Kommissionen indberette opdagede uregelmæssigheder og deres opfølgning samt opfølgningen af OLAF-undersøgelser. De kompetente myndigheder i de medlemsstater, der deltager i det forstærkede samarbejde om oprettelsen af EPPO i henhold til forordning (EU) 2017/1939, bør også uden unødig forsinkelse indberette enhver strafbar adfærd, som EPPO kan udøve sin kompetence over for, til EPPO i overensstemmelse med forordning (EU) 2017/1939. 
	(52)	For at undgå dobbeltarbejde og mindske den administrative byrde for medlemsstaterne bør data, der indsamles og stilles til rådighed for revision og kontrol, gennemsigtighed, resultatovervågning og evaluering, strømlines, og der bør fastsættes offentliggørelseskrav med henblik på at sikre størst mulig gennemsigtighed og meningsfuld parlamentarisk kontrol under hele gennemførelsen af fonden. For at beskytte Unionens finansielle interesser og EU-budgettet bør der træffes forholdsmæssige og effektive foranstaltninger, som gennemføres af medlemsstaterne og Kommissionen. Kommissionen bør have mulighed for at afbryde betalingsfrister, suspendere betalinger og anvende finansielle korrektioner, hvis de relevante betingelser er opfyldt. Kommissionen bør overholde proportionalitetsprincippet ved at tage hensyn til arten, grovheden og hyppigheden af uregelmæssighederne og deres finansielle virkninger for EU-budgettet. I overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2024/2509, forordning (EU, Euratom) nr. 883/2013(6) og Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 2988/95(7), (Euratom, EF) nr. 2185/96(8) og (EU) 2017/1939(9) og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/1371(9a) skal Unionens finansielle interesser beskyttes ved hjælp af forholdsmæssige foranstaltninger, herunder foranstaltninger vedrørende forebyggelse, opdagelse, korrektion, undersøgelse og retsforfølgelse af svig, korruption og interessekonflikter og, hvis det er relevant, vedrørende pålæggelse af administrative og/eller strafferetlige sanktioner. Navnlig har Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF) i overensstemmelse med forordning (Euratom, EF) nr. 2185/96 og (EU, Euratom) nr. 883/2013 beføjelse til at foretage administrative undersøgelser, herunder kontrol og inspektion på stedet, med henblik på at fastslå, om der foreligger svig, korruption eller enhver anden ulovlig aktivitet, der skader Unionens finansielle interesser, og til at underrette EPPO om enhver strafbar adfærd, jf. artikel 24, stk. 1, i forordning (EU) 2017/1939. Den Europæiske Anklagemyndighed (EPPO) har, jf. forordning (EU) 2017/1939, kompetence til at efterforske og retsforfølge svig og andre strafbare handlinger, der skader Unionens finansielle interesser, som fastsat i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/1371. I henhold til forordning (EU, Euratom) 2024/2509 skal personer eller enheder, der modtager EU-midler, samarbejde fuldt ud om at beskytte Unionens finansielle interesser, give Kommissionen, OLAF, EPPO og Den Europæiske Revisionsret de fornødne rettigheder og den fornødne adgang og sikre, at tredjeparter, der deltager i gennemførelsen af EU-midler, giver tilsvarende rettigheder. Medlemsstaterne bør hurtigt til Kommissionen indberette opdagede uregelmæssigheder og deres opfølgning samt opfølgningen af OLAF-undersøgelser. De kompetente myndigheder i de medlemsstater, der deltager i det forstærkede samarbejde om oprettelsen af EPPO i henhold til forordning (EU) 2017/1939, bør også uden unødig forsinkelse indberette enhver strafbar adfærd, som EPPO kan udøve sin kompetence over for, til EPPO i overensstemmelse med forordning (EU) 2017/1939. I overensstemmelse med artikel 129 i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 har Den Europæiske Revisionsret, OLAF, EPPO og Kommissionen fuld, automatisk og ubetinget adgang til alle data, der indsamles af medlemsstaterne inden for rammerne af fonden, herunder underliggende data som registreret i nationale systemer, uden forudgående ændring, aggregering eller redigering foretaget af de nationale myndigheder. Europa-Parlamentet skal under udøvelsen af sin dechargefunktion have adgang til alle de oplysninger, der er nødvendige for at vurdere lovligheden, den formelle rigtighed og resultaterne af Unionens budgetgennemførelse.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 53</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(53)	For at mindske den administrative byrde og omkostningerne for modtagere af EU-midler samt for at undgå overlapning af revisioner og forvaltningsverificeringer af de samme foranstaltninger bør den konkrete anvendelse af princippet om en enkelt revision finde anvendelse på fonden. Revisionsmyndigheden bør foretage revisioner og sikre, at den revisionserklæring, der fremsendes til Kommissionen, er pålidelig. Denne revisionserklæring bør give Kommissionen sikkerhed for, at medlemsstatens forvaltnings- og kontrolsystemer fungerer korrekt, og at de påstande, der er fremsat i den forvaltningserklæring, som koordineringsorganet har indgivet, er korrekte.
	(53)	For at mindske den administrative byrde og omkostningerne for modtagere af EU-midler samt for at undgå overlapning af revisioner og forvaltningsverificeringer af de samme foranstaltninger bør den konkrete anvendelse af princippet om én enkelt revision finde anvendelse på fonden, uden at det går ud over den effektive beskyttelse af EU's finansielle interesser og princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning. Revisionsmyndigheden bør foretage revisioner og sikre, at den revisionserklæring, der fremsendes til Kommissionen, er pålidelig. Anvendelsen af princippet om én enkelt revision bør være underlagt en risikobaseret undtagelse, der giver Kommissionen og Den Europæiske Revisionsret mulighed for at foretage yderligere revisioner, hvis revisionsmyndigheden har konstateret en alvorlig mangel, eller hvis restfejlfrekvensen overstiger væsentlighedstærsklen på 2 %. Denne revisionserklæring bør give Kommissionen sikkerhed for, at medlemsstatens forvaltnings- og kontrolsystemer fungerer korrekt, og at de påstande, der er fremsat i den forvaltningserklæring, som koordineringsorganet har indgivet, er korrekte og underbygget af verificerbare data og dokumentation.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 54</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(54)	I overensstemmelse med principperne og reglerne om delt forvaltning bør medlemsstaterne og Kommissionen have ansvaret for forvaltning og kontrol af planerne og give sikkerhed for, at anvendelsen af EU-midlerne er lovlig og formelt rigtig. Da medlemsstaterne har det primære ansvar for en sådan forvaltning og kontrol, bør de sikre, at operationer, der støttes af fonden, er i overensstemmelse med gældende ret, herunder gældende regler for offentlige udbud og statsstøtte.
	(54)	I overensstemmelse med principperne og reglerne om delt forvaltning bør medlemsstaterne og Kommissionen have ansvaret for forvaltning og kontrol af planerne og give sikkerhed for, at anvendelsen af EU-midlerne er lovlig og formelt rigtig. Da medlemsstaterne har det primære ansvar for en sådan forvaltning og kontrol, bør de sikre, at operationer, der støttes af fonden, er i overensstemmelse med gældende ret, herunder gældende regler for offentlige udbud og statsstøtte. Manglende overholdelse af gældende ret bør have økonomiske konsekvenser for medlemsstaterne.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 56</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(56)	Med henblik på at sikre princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning bør medlemsstaterne sikre, at beløbet for de anslåede samlede omkostninger i deres NRP-plan forbliver rimeligt og plausibelt under hele dens gennemførelse og om nødvendigt anmode om en ændring af deres NRP-plan. Fondens gennemførelsesmodel bør sigte mod at skabe forudsigelighed og sammenhæng mellem betalingsniveauerne og det individuelle gennemførelsestempo for hver foranstaltning ved at tildele forhåndsfastsatte udbetalinger for de enkelte milepæle og mål. Desuden bør medlemsstaten som led i midtvejsevalueringen foretage en gennemgang af de anslåede samlede omkostninger ved de reformer, investeringer og andre interventioner, der er omfattet af NRP-planen, med tilsvarende justeringer, når det er berettiget. Når medlemsstaten forelægger sin endelige årlige sikkerhedspakke for det seneste regnskabsår, bør den desuden bekræfte, at de samlede betalinger fra Kommissionen ikke overstiger det samlede beløb, som medlemsstaten har betalt til støttemodtagerne i forbindelse med gennemførelsen af planen, under hensyntagen til det nationale bidrag. Af de samme hensyn til forsvarlig økonomisk forvaltning bør Kommissionen have mulighed for at inddrive beløb, der tidligere er udbetalt til mellemliggende trin i en foranstaltning, hvis den pågældende foranstaltnings endelige milepæl eller mål ikke er opfyldt, og for at træffe foranstaltninger i tilfælde af, at en milepæl eller et mål tilbageføres op til fem år efter datoen for den tilsvarende betaling fra Kommissionen.
	(56)	Med henblik på at sikre princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning bør medlemsstaterne sikre, at de anslåede samlede omkostninger i deres NRP-plan forbliver rimelige og plausible, og at de understøttes af en kontrol af de underliggende omkostninger ved operationerne under hele deres gennemførelse, og om nødvendigt anmode om en ændring af deres NRP-plan. Fondens gennemførelsesmodel bør sigte mod at skabe forudsigelighed og sammenhæng mellem betalingsniveauerne og det individuelle gennemførelsestempo for hver foranstaltning ved at tildele forhåndsfastsatte udbetalinger for de enkelte milepæle og mål. Desuden bør medlemsstaten som led i midtvejsevalueringen foretage en gennemgang af de anslåede samlede omkostninger ved de reformer, investeringer og andre interventioner, der er omfattet af NRP-planen, med tilsvarende justeringer, når det er berettiget. Når medlemsstaten forelægger sin endelige årlige sikkerhedspakke for det seneste regnskabsår, bør den desuden bekræfte, at de samlede betalinger fra Kommissionen ikke overstiger det samlede beløb, som medlemsstaten har betalt til støttemodtagerne i forbindelse med gennemførelsen af planen, under hensyntagen til det nationale bidrag. Af de samme hensyn til forsvarlig økonomisk forvaltning bør Kommissionen være forpligtet til at inddrive beløb, der tidligere er udbetalt til mellemliggende trin i en foranstaltning, hvis den pågældende foranstaltnings endelige milepæl eller mål ikke er opfyldt, og for at træffe foranstaltninger i tilfælde af, at en milepæl eller et mål tilbageføres op til fem år efter datoen for den tilsvarende betaling fra Kommissionen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 57</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(57)	For at forenkle procedurerne væsentligt og mindske den administrative byrde for modtagere, medlemsstater og Kommissionen, samtidig med at der sikres solide garantier for regelmæssig og effektiv anvendelse af EU-midler, bør der i de nationale NRP-planer indarbejdes foranstaltninger, der letter gennemførelsen, både ved deres udformning og gennemførelse samt ved overvågningsbestemmelserne. Sådanne elementer bør f.eks. omfatte teknisk bistand og støtte til medlemsstaterne, begrænsning af dobbeltarbejde i revisionen gennem anvendelse af tilgangen med én enkelt revision og omlægning fra fakturakontrol til fokus på faktiske resultater. De nationale revisionsmyndigheder og Kommissionen bør i den forbindelse ikke forventes at kontrollere de bagvedliggende omkostninger ved operationerne med henblik på revisionsarbejdet. Med henblik på forenkling bør der under hele gennemførelsen ydes teknisk bistand til en fast takst, der gælder for alle betalinger. Fonden bør også sikre tilstrækkelig fleksibilitet, enten via strømlinede procedurer for ændringer af planerne eller bedre reaktionsevne over for uforudsete kriser via flere mekanismer, der gør det muligt at mobilisere ressourcer til sådanne begivenheder, såsom revision af planen, fleksibilitetsbeløbet eller adgang til faciliteten. Fonden bør også give medlemsstaterne mulighed for selv at beslutte, hvilke milepæle og mål der skal indgives i hver betalingsanmodning på grundlag af deres respektive gennemførelsestempo. Med henblik på at sikre regelmæssige udbetalinger og rettidig opfyldelse af Unionens målsætninger lokalt bør en årlig frigørelsesregel sikre, at medlemsstaterne indgiver regelmæssige betalingsanmodninger for tilstrækkeligt betydelige beløb.
	(57)	Samtidig med at procedurerne forenkles væsentligt og den administrative byrde for modtagerne mindskes, bør medlemsstaterne og Kommissionen sørge for solide garantier for en lovlig, regelmæssig, finansielt forsvarlig og effektiv anvendelse af EU-midler, og NRP-planerne bør omfatte foranstaltninger til at lette gennemførelsen, både i deres udformning og gennemførelse samt i overvågningsbestemmelserne. Sådanne elementer bør f.eks. omfatte teknisk bistand og støtte til medlemsstaterne, begrænsning af dobbeltarbejde i revisionen gennem anvendelse af tilgangen med én enkelt revision og omlægning fra fakturakontrol til fokus på faktiske resultater, samtidig med at der sikres et fuldstændigt revisionsspor. De fuldstændige revisionsspor bør gøre det muligt for de nationale revisions- og forvaltningsmyndigheder og Kommissionen at kontrollere de bagvedliggende omkostninger ved operationerne samt deres overensstemmelse med gældende ret. Med henblik på forenkling bør der under hele gennemførelsen ydes teknisk bistand til en fast takst, der gælder for alle betalinger. Fonden bør også sikre tilstrækkelig fleksibilitet, enten via strømlinede procedurer for ændringer af planerne eller bedre reaktionsevne over for uforudsete kriser via flere mekanismer, der gør det muligt at mobilisere ressourcer til sådanne begivenheder, såsom revision af planen, fleksibilitetsbeløbet eller adgang til faciliteten. Fonden bør også give medlemsstaterne mulighed for selv at beslutte, hvilke milepæle og mål der skal indgives i hver betalingsanmodning på grundlag af deres respektive gennemførelsestempo. Med henblik på at sikre regelmæssige udbetalinger og rettidig opfyldelse af Unionens målsætninger lokalt bør en årlig frigørelsesregel sikre, at medlemsstaterne indgiver regelmæssige betalingsanmodninger for tilstrækkeligt betydelige beløb.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 57 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(57a)	De forenklings- og fremskyndelsesforanstaltninger, der er fastsat i denne forordning, bør ikke mindske gennemsigtigheden, ligebehandlingen eller graden af beskyttelse af Unionens budget. Disse foranstaltninger bør ledsages af forholdsmæssige sikkerhedsforanstaltninger, herunder passende revisions- og kontrolordninger, pålidelige resultatoplysninger og klare metoder til delvise betalinger, reduktioner, suspensioner og inddrivelser, hvis betalingsbetingelserne ikke er opfyldt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 58</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(58)	Den Sociale Klimafond, der er oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/955 af 10. maj 202312, forfølger lignende mål og støtter lignende foranstaltninger inden for en sammenlignelig gennemførelsesperiode. De sociale klimaplaner bør derfor integreres i NRP-planerne fra 2028 og fremefter. Dette bør muliggøre en mere effektiv anvendelse af EU-midlerne og støtte en mere effektiv og sammenhængende opfyldelse af fondens målsætninger. Dette vil forhindre, at lignende systemer og processer køres parallelt, hvilket vil give klare fordele i form af forbedret politikplanlægning, politisk sammenhæng og forenklingsbestræbelser. Fonden bør også sikre anvendelsen af fælles regler, navnlig vedrørende overholdelse af retsstatsprincippet og af Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, samtidig med at medlemsstaternes nuværende tildelinger under Den Sociale Klimafond fortsat vil finde anvendelse. Synergier mellem eksisterende og fremtidige investeringer under moderniseringsfonden og planernes foranstaltninger bør også fremmes gennem koordineret programmering med henblik på at sikre større komplementaritet og politikkohærens mellem Unionens budget og de midler, der er afsat til moderniseringsfonden.
	(58)	Den Sociale Klimafond, der er oprettet ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/955 af 10. maj 202312, forfølger lignende mål og støtter lignende foranstaltninger inden for en sammenlignelig gennemførelsesperiode. De sociale klimaplaner bør derfor integreres i NRP-planerne fra 2028 og fremefter. Dette bør muliggøre en mere effektiv anvendelse af EU-midlerne og støtte en mere effektiv og sammenhængende opfyldelse af fondens målsætninger. Dette vil forhindre, at lignende systemer og processer køres parallelt, hvilket vil give klare fordele i form af forbedret politikplanlægning, politisk sammenhæng og forenklingsbestræbelser. Fonden bør også sikre anvendelsen af fælles regler, navnlig vedrørende overholdelse af retsstatsprincippet og af Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder og beskyttelsen af EU's finansielle interesser, samtidig med at medlemsstaternes nuværende tildelinger under Den Sociale Klimafond fortsat vil finde anvendelse. Synergier mellem eksisterende og fremtidige investeringer under moderniseringsfonden og planernes foranstaltninger bør også fremmes gennem koordineret programmering med henblik på at sikre større komplementaritet og politikkohærens mellem Unionens budget og de midler, der er afsat til moderniseringsfonden.

	__________________
	__________________

	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/955 af 10. maj 2023 om oprettelse af en social klimafond og om ændring af forordning (EU) 2021/1060 (EUT L 130 af 16.5.2023, s. 1).
	12 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/955 af 10. maj 2023 om oprettelse af en social klimafond og om ændring af forordning (EU) 2021/1060 (EUT L 130 af 16.5.2023, s. 1).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 60 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(60a)	For at sikre passende demokratisk tilsyn, gennemsigtighed og kontrol fra Europa-Parlamentets og Rådets side med hensyn til afgørelser med betydelige budgetmæssige konsekvenser for Unionen bør beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter tillægges Kommissionen med henblik på godkendelse og ændring af nationale og regionale partnerskabsplaner. En sådan beføjelse bør også delegeres til Kommissionen med henblik på at fastslå, at den horisontale betingelse vedrørende retsstatsprincippet ikke er opfyldt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1)	"gældende ret": EU-ret og national ret, der vedrører anvendelsen heraf
	(Vedrører ikke den danske tekst)	 


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5)	"modtager": en enhed med eller uden status som juridisk person eller en fysisk person, der ikke er deltager, og som modtager midler fra EU's budget gennem en støttemodtager
	5)	"modtager": en enhed med eller uden status som juridisk person eller en fysisk person, bortset fra en deltager, og som de facto modtager midler fra EU's budget gennem en støttemodtager. I tilfælde af kontraktlig gennemførelse betragtes en kontrahent eller underkontrahent som en endelig modtager, hvis vedkommende i sidste ende modtager EU-midler til udførelsen af den støttede operation


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6)	"endelig modtager": en enhed med eller uden status som juridisk person eller en fysisk person, der ikke er deltager, og som modtager støtte under et finansielt instrument, og som forstås som modtager i henhold til artikel 38, stk. 1, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509
	6)	"endelig modtager": en enhed med eller uden status som juridisk person eller en fysisk person, bortset fra en deltager, og som modtager støtte under et finansielt instrument, og som forstås som modtager i henhold til artikel 38, stk. 1, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509; i tilfælde af kontraktlig gennemførelse betragtes en kontrahent eller underkontrahent som en endelig modtager, hvis vedkommende i sidste ende modtager EU-midler til udførelsen af den støttede operation


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 10</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	10)	"milepæl": et kvalitativt resultat, der anvendes til at måle fremskridt hen imod gennemførelsen af en foranstaltning
	10)	"milepæl": et specifikt, måleligt, tidsbundet og uafhængigt verificerbart, kvalitativt resultat, der anvendes til at måle fremskridt hen imod gennemførelsen af en foranstaltning


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 34</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	34)	"uregelmæssighed": enhver overtrædelse af gældende ret, der skader eller kan skade Unionens budget ved at der modtages uberettiget godtgørelse på grundlag af milepæle, mål og output vedrørende dette budget
	34)	"uregelmæssighed": enhver overtrædelse af gældende ret, som kan tilskrives en handling eller undladelse fra nationale myndigheders og/eller økonomiske aktørers side, der er involveret i gennemførelsen af den nationale plan, eller enhver anden fysisk eller juridisk person, der er involveret i gennemførelsen af fonden, der skader eller kan skade Unionens budget, herunder ved at modtage uretmæssige godtgørelser og betalinger, opkræve og tilbageholde uberettigede udgifter eller ved ukorrekt opfyldelse, rapportering eller verifikation af milepæle, mål og/eller output vedrørende dette budget


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 34 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	34a)	"dobbeltfinansiering": ethvert tilfælde, hvor de samme underliggende omkostninger for en milepæl eller et mål finansieres to gange, og/eller hvor de samme output/resultater anmeldes to gange


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – nr. 34 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	34b)	"økonomisk aktør": en fysisk eller juridisk person eller anden enhed, der deltager i gennemførelsen af støtte fra den nationale plan, med undtagelse af en medlemsstat, som udøver sine beføjelser som offentlig myndighed1a

	
	__________________

	
	1a Som fastslået i Den Europæiske Unions Domstols retspraksis, bl.a. i sag C-175/23 Obsjtjina Svisjtjov, betragtes offentlige organer, der modtager og gennemfører EU-finansiering, som "økonomiske aktører" med henblik på begrebet uregelmæssighed.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1 – afsnit 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne udformer foranstaltningerne i NRP-planen og Interregplanen på en måde, der sikrer overholdelse af
	Medlemsstaterne udformer foranstaltningerne i NRP-planen og Interregplanen på en måde, der garanterer overholdelse af


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	de rettigheder, friheder og principper, der er fastsat i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder.
	b)	de rettigheder, friheder og principper, der er fastsat i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, herunder rettigheder for personer med handicap.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1 – afsnit 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	beskyttelse af Unionens finansielle interesser som fastsat i artikel 9a (ny) i denne forordning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne respekterer disse rettigheder, friheder og principper under hele udarbejdelsen og gennemførelsen af deres respektive planer.
	Medlemsstaterne respekterer disse rettigheder, friheder, forpligtelser og principper under hele udarbejdelsen og gennemførelsen af deres respektive planer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Støtte fra fonden skal være et supplement til national offentlig finansiering.
	4.	Støtte fra fonden skal være et supplement til national offentlig finansiering og må ikke erstatte nationale tilbagevendende budgetudgifter. Medlemsstaterne påviser overholdelsen af dette princip i deres planer, i hver betalingsanmodning og i den årlige sikkerhedspakke.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 5 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Operationer kan modtage støtte fra andre EU-programmer og -instrumenter, forudsat at en sådan støtte samt milepæle og mål, der resulterer i betalinger, ikke dækker de samme omkostninger. Med henblik på første afsnit skal medlemsstaterne og Kommissionen samarbejde om at udforme og gennemføre operationer, der finansieres kumulativt under planen og et andet EU-program, for at undgå dobbeltfinansiering.
	Støtte under fonden supplerer og må ikke erstatte eller overlappe den støtte, der ydes under andre EU-programmer og -instrumenter. Foranstaltninger kan modtage støtte fra andre EU-programmer og -instrumenter, forudsat at en sådan støtte ikke finansierer samme omkostning, output/resultat eller milepæl eller mål, herunder på tværs af forskellige programmeringsperioder. Med henblik herpå sikrer medlemsstaterne og Kommissionen, at dobbeltfinansiering forebygges, opdages og korrigeres, herunder når operationer overlapper mellem programmeringsperioder. Kommissionen indfører systematisk forudgående og efterfølgende krydskontrol på tværs af alle relevante EU-finansieringsinstrumenter, herunder Catalyst Europe-lån, Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne og Connecting Europe-faciliteten, på grundlag af interoperable IT-systemer. Hvis foranstaltninger skønnes ikke at have omkostninger finansieret af fonden ("omkostningsfrie foranstaltninger"), skal medlemsstaterne ikke desto mindre foretage de samme krydskontroller til bekæmpelse af dobbeltfinansiering som for finansierede foranstaltninger.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 5 – afsnit 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Medlemsstaterne indfører effektive og forholdsmæssige kontrolsystemer for at forebygge, opdage og korrigere dobbeltfinansiering, herunder både omkostningsbaserede og outputbaserede overlapninger, og under hensyntagen til de risici, der opstår som følge af støtte, der ydes under forskellige EU-programmer og programmeringsperioder.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne indfører og opretholder effektive mekanismer til at sikre, at foranstaltninger, der støttes under planerne, samt gennemførelsen heraf er i overensstemmelse med de relevante bestemmelser i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder under hele gennemførelsen af fonden ("den horisontale betingelse vedrørende chartret").
	Medlemsstaterne indfører og opretholder effektive mekanismer til at sikre, at foranstaltninger, der støttes under planerne, samt gennemførelsen heraf er i overensstemmelse med de relevante bestemmelser i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder, herunder rettigheder for personer med handicap, under hele gennemførelsen af fonden ("den horisontale betingelse vedrørende chartret").


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	De foretager en vurdering af disse mekanismer i overensstemmelse med artikel 22, stk. 2, litra q) [kravene til NRP-planen] og underretter Kommissionen om enhver ændring, der påvirker opfyldelsen af den horisontale betingelse vedrørende chartret.
	De foretager en vurdering af denne overholdelse i overensstemmelse med artikel 22, stk. 2, litra q) [kravene til NRP-planen] og underretter Kommissionen om enhver ændring, der påvirker opfyldelsen af den horisontale betingelse vedrørende chartret. Betingelsen er opfyldt, når alle de tilknyttede kriterier er opfyldt. Kommissionen udsteder og ajourfører regelmæssigt retningslinjer for vurdering af overholdelsen af de grundlæggende rettigheder og støtter medlemsstaterne i at sikre en effektiv gennemførelse.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis Kommissionen finder, at en medlemsstat ikke opfylder eller ikke længere opfylder den horisontale betingelse vedrørende chartret, jf. stk. 1, underretter Kommissionen den pågældende medlemsstat om sin vurdering på grundlag af oplysninger fra den pågældende medlemsstat i landets NRP-plan som svar på Kommissionens bemærkninger og under hensyntagen til relevante oplysninger, herunder rapporter om retsstatsprincippet og landespecifikke rapporter under det europæiske semester.
	2.	Hvis Kommissionen finder, at en medlemsstat ikke opfylder eller ikke længere opfylder den horisontale betingelse vedrørende chartret, jf. stk. 1, underretter Kommissionen den pågældende medlemsstat om sin vurdering på grundlag af oplysninger fra den pågældende medlemsstat i landets NRP-plan som svar på Kommissionens bemærkninger og under hensyntagen til relevante oplysninger, herunder rapporten om anvendelsen af chartret, rapporter om retsstatsprincippet og landespecifikke rapporter under det europæiske semester samt relevante afgørelser fra EU-Domstolen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Europa-Parlamentet kan med et flertal af sine medlemmer anmode Kommissionen om at fastslå, om der er en klar risiko for overtrædelse af den horisontale betingelse vedrørende chartret. Kommissionen vurderer sagen uden unødig forsinkelse og underretter Europa-Parlamentet om sin vurdering.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis Kommissionen konkluderer, at den horisontale betingelse i chartret ikke er opfyldt, vedtager den en gennemførelsesafgørelse, der fastslår den manglende opfyldelse af den horisontale betingelse vedrørende chartret og identificerer de specifikke foranstaltninger i NRP-planen, der er berørt af den manglende opfyldelse, senest to måneder efter modtagelsen af medlemsstatens bemærkninger, jf. stk. 3.
	Hvis Kommissionen konkluderer, at den horisontale betingelse i chartret ikke er opfyldt, vedtager den en gennemførelsesafgørelse, der fastslår den manglende opfyldelse af den horisontale betingelse vedrørende chartret og identificerer de specifikke foranstaltninger i NRP-planen, der er berørt eller potentielt berørt af den manglende opfyldelse, senest to måneder efter modtagelsen af medlemsstatens bemærkninger, jf. stk. 3. Foranstaltningerne skal så vidt muligt prioritere de EU-tiltag, der berøres af overtrædelserne.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Kommissionen nedsætter Unionens finansielle bidrag til medlemsstaten forholdsmæssigt for så vidt angår de pågældende specifikke foranstaltninger eller træffer for så vidt angår lånestøtte alle foranstaltninger, der er til rådighed i henhold til låneaftalen, hvis den i stk. 4 omhandlede afgørelse ikke er blevet ophævet inden for et år efter dens vedtagelse.
	7.	Kommissionen nedsætter Unionens finansielle bidrag til medlemsstaten for så vidt angår de pågældende specifikke foranstaltninger eller træffer for så vidt angår lånestøtte alle foranstaltninger, der er til rådighed i henhold til låneaftalen, hvis den i stk. 4 omhandlede afgørelse ikke er blevet ophævet inden for et år efter dens vedtagelse.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 7 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	7a.	Beløb, der suspenderes eller nedsættes i henhold til denne artikel, må ikke omfordeles til andre foranstaltninger eller EU-prioriteter, før der er sikret fuld overholdelse af den horisontale betingelse for chartret.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Hvis den overtrædelse, som Kommissionen har konstateret, også kan udgøre en overtrædelse af den horisontale betingelse om retsstatsprincippet, aktiveres proceduren i artikel 9 med prioritet.
	udgår


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 8 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	8a.	Kommissionen underretter straks Europa-Parlamentet om enhver afgørelse, der foreslås, vedtages, ændres eller ophæves i henhold til denne artikels stk. 4 og 6, og fremsender sin vurdering og relevante dokumentation til Europa-Parlamentet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 8 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	8b.	Kommissionen orienterer regelmæssigt Europa-Parlamentet og Rådet om alle udvekslinger og korrespondance med den pågældende medlemsstat, navnlig dem, der er omhandlet i stk. 1 til 4, 6 og 7 i denne artikel, og forelægger efter anmodning alle udvekslinger og korrespondancedokumenter for Europa-Parlamentet og Rådet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne skal sikre overholdelse af retsstatsprincippet som fastsat i artikel 2, litra a), og artikel 3 i forordning (EU, Euratom) 2020/2092 under hele gennemførelsen af fonden ("den horisontale betingelse om retsstatsprincippet"). De underretter Kommissionen om eventuelle ændringer, der påvirker opfyldelsen af denne betingelse.
	1.	Medlemsstaterne skal sikre overholdelse af retsstatsprincippet som fastsat i artikel 2, litra a), og artikel 3 i forordning (EU, Euratom) 2020/2092 under hele gennemførelsen af fonden ("den horisontale betingelse om retsstatsprincippet"). De underretter Kommissionen om eventuelle ændringer, der påvirker opfyldelsen af denne betingelse. Kommissionen udsteder og ajourfører regelmæssigt retningslinjer for vurdering af overholdelsen af retsstatsprincippet og støtter medlemsstaterne i at sikre en effektiv gennemførelse. Betingelsen anses for at være opfyldt, hvis alle de tilknyttede kriterier er opfyldt. Kommissionen gennemgår denne vurdering, inden den godkender NRP-planen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Europa-Parlamentet kan med et flertal af sine medlemmer anmode Kommissionen om at fastslå, om der er en klar risiko for overtrædelse af den horisontale betingelse vedrørende retsstatsprincippet. Kommissionen vurderer sagen uden unødig forsinkelse og underretter Europa-Parlamentet om sin vurdering.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis Kommissionen konkluderer, at den horisontale betingelse om retsstatsprincippet ikke er opfyldt, fremsætter Kommissionen forslag til Rådet om en gennemførelsesafgørelse, der fastslår den manglende opfyldelse af den horisontale betingelse om retsstatsprincippet og identificerer de specifikke foranstaltninger i NRP-planen, der er berørt af den manglende opfyldelse, senest to måneder efter modtagelsen af medlemsstatens bemærkninger, jf. stk. 4.
	Hvis Kommissionen konkluderer, at den horisontale betingelse vedrørende retsstatsprincippet ikke er opfyldt, vedtager den en gennemførelsesafgørelse, der fastslår den manglende opfyldelse af den horisontale betingelse om retsstatsprincippet og identificerer de specifikke foranstaltninger i NRP-planen senest to måneder efter modtagelsen af medlemsstatens bemærkninger, jf. stk. 4. En sådan vurdering skal omfatte en tilstrækkelig direkte og påviselig forbindelse til den forsvarlige økonomiske forvaltning af Unionens budget eller Unionens finansielle interesser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 4 – afsnit 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Rådet vedtager som hovedregel gennemførelsesafgørelsen inden for fire uger efter vedtagelsen af Kommissionens forslag.
	udgår


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Medlemsstaten kan indgive betalingsanmodninger for de specifikke foranstaltninger, der er identificeret i den i stk. 4 omhandlede afgørelse, men Kommissionen foretager ikke de tilsvarende betalinger, før den horisontale betingelse om retsstatsprincippet er opfyldt.
	5.	Medlemsstaten kan indgive betalingsanmodninger, men Kommissionen foretager ingen betalinger i henhold til denne forordning til den pågældende medlemsstat, før den horisontale betingelse vedrørende retsstatsprincippet er opfyldt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Medlemsstaten underretter Kommissionen, så snart den mener, at overtrædelsen af den horisontale betingelse om retsstatsprincippet er blevet afhjulpet. Kommissionen vurderer disse oplysninger senest to måneder efter modtagelsen. Hvis Kommissionen finder, at overtrædelsen er blevet afhjulpet fuldt ud, foreslår den Rådet at ophæve den i stk. 4 omhandlede afgørelse. Hvis Kommissionen finder, at overtrædelsen er delvist afhjulpet, foreslår den Rådet at ændre den i stk. 4 omhandlede afgørelse i overensstemmelse hermed. Rådet vedtager gennemførelsesafgørelsen inden for fire uger efter vedtagelsen af Kommissionens forslag.
	6.	Den pågældende medlemsstat underretter Kommissionen, så snart den mener, at den horisontale betingelse om retsstatsprincippet er blevet opfyldt. Kommissionen vurderer disse oplysninger senest to måneder efter modtagelsen. Hvis Kommissionen finder, at den horisontale betingelse vedrørende retsstatsprincippet er opfyldt, vedtager den en delegeret retsakt. Rådet og Europa-Parlamentet kan gøre indsigelse mod den delegerede retsakt inden for fire uger efter dens vedtagelse.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Kommissionen nedsætter Unionens finansielle bidrag til medlemsstaten forholdsmæssigt for så vidt angår de specifikke foranstaltninger i den pågældende plan eller træffer for så vidt angår lånestøtte enhver foranstaltning, der er til rådighed i henhold til låneaftalen, hvis den i stk. 4 omhandlede afgørelse ikke er blevet ophævet [inden for [et] år efter vedtagelsen].
	7.	Kommissionen nedsætter Unionens finansielle bidrag til medlemsstaten forholdsmæssigt for så vidt angår de specifikke foranstaltninger i den pågældende plan eller træffer for så vidt angår lånestøtte enhver foranstaltning, der er til rådighed i henhold til låneaftalen, hvis den i stk. 4 omhandlede afgørelse ikke er blevet ophævet [inden for [et] år efter vedtagelsen] eller overveje at anvende artikel 6 i forordning (EU) 2020/2092 [konditionalitet], navnlig med hensyn til forpligtelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 7 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	7a.	Midler, der er omfattet af den i stk. 4 omhandlede afgørelse, omprogrammeres eller overføres ikke af medlemsstaterne til andre mål eller EU-instrumenter.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Kommissionen underretter straks Europa-Parlamentet om enhver afgørelse, der foreslås, vedtages, ændres eller ophæves i henhold til stk. 4 og 6.
	8.	Kommissionen underretter straks Europa-Parlamentet om enhver afgørelse, der foreslås, vedtages, ændres eller ophæves i henhold til denne artikels stk. 4 og 6, og fremsender sin vurdering og relevante dokumentation til Europa-Parlamentet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 8 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	8a.	Kommissionen orienterer regelmæssigt Europa-Parlamentet og Rådet om alle udvekslinger og korrespondance med den pågældende medlemsstat, navnlig dem, der er omhandlet i stk. 1-4, 6 og 7 i denne artikel, og forelægger efter anmodning alle udvekslinger og korrespondancedokumenter for Europa-Parlamentet og Rådet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 9 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 9a

	
	Beskyttelse af Unionens finansielle interesser – horisontal betingelse

	
	1. Ved gennemførelsen af planerne træffer medlemsstaterne alle passende foranstaltninger for at beskytte Unionens finansielle interesser og for at sikre, at anvendelsen af midler i forbindelse med foranstaltninger og investeringer, som støttes af NRP-planerne, overholder gældende EU-ret og national ret, navnlig vedrørende forebyggelse, opdagelse og korrektion af svig, korruption og interessekonflikter. Med henblik herpå indfører medlemsstaterne effektive mekanismer til at sikre overholdelse af gældende EU-ret, der er afgørende for beskyttelsen af Unionens finansielle interesser, og opretholder et effektivt og produktivt internt kontrolsystem og inddrivelse af beløb, der er udbetalt uretmæssigt eller anvendt forkert. Medlemsstaterne kan basere sig på deres almindelige nationale budgetforvaltningssystemer.

	
	2. Medlemsstaterne foretager en vurdering af disse mekanismer i deres planer i overensstemmelse med artikel 22, stk. 2, litra k), og bilag IV, og underretter Kommissionen om enhver ændring, der påvirker opfyldelsen af den horisontale betingelse om beskyttelse af EU's finansielle interesser.

	
	3. Hvis Kommissionen finder, at en medlemsstat ikke opfylder eller ikke længere opfylder den horisontale betingelse om beskyttelse af EU's finansielle interesser som fastsat i stk. 1 og 2, underretter den den pågældende medlemsstat om sin vurdering. Denne vurdering baseres på oplysninger fra medlemsstaten og tager hensyn til relevante oplysninger, herunder årsrapporten om beskyttelse af EU's finansielle interesser (BFI-rapporten) og underretninger fra EPPO.

	
	4. Den pågældende medlemsstat kan fremsætte sine bemærkninger og afhjælpende foranstaltninger inden for to måneder efter underretningen i henhold til stk. 3.

	
	5. Hvis Kommissionen konkluderer, at den horisontale betingelse vedrørende EU's finansielle interesser ikke er opfyldt, vedtager den en gennemførelsesafgørelse, der fastslår den manglende opfyldelse og identificerer de specifikke foranstaltninger i planen, der er berørt af den manglende opfyldelse, senest to måneder efter modtagelsen af medlemsstatens bemærkninger, jf. stk. 5.

	
	6. Med henblik herpå tages følgende aspekter i betragtning:

	
	a) den faktiske eller mulige indvirkning på den forsvarlige økonomiske forvaltning af Unionens budget eller på Unionens finansielle interesser

	
	b) arten, varigheden, alvoren og omfanget.

	
	7. Medlemsstaten kan indgive betalingsanmodninger for de specifikke foranstaltninger, der er identificeret i den i stk. 5 omhandlede afgørelse, men Kommissionen foretager ikke de tilsvarende betalinger, før den horisontale betingelse om EU's finansielle interesser er opfyldt.

	
	8. Den pågældende medlemsstat underretter Kommissionen, så snart den mener, at den horisontale betingelse om beskyttelse af EU's finansielle interesser er blevet opfyldt. Kommissionen vurderer disse oplysninger inden for to måneder efter modtagelsen. Hvis Kommissionen finder, at den horisontale betingelse om beskyttelse af EU's finansielle interesser er blevet opfyldt, ophæver den den i stk. 5 omhandlede afgørelse. Hvis Kommissionen er uenig, underretter den medlemsstaten herom og redegør for sin vurdering.

	
	9. Kommissionen nedsætter Unionens finansielle bidrag til medlemsstaten forholdsmæssigt for så vidt angår de pågældende specifikke foranstaltninger eller træffer for så vidt angår lånestøtte alle foranstaltninger, der er til rådighed i henhold til låneaftalen, hvis den i stk. 5 omhandlede afgørelse ikke er blevet ophævet inden for et år efter dens vedtagelse.

	
	10. Kommissionen medtager i sin årlige rapport, der vedtages i henhold til artikel 325, stk. 5, i TEUF, et særligt afsnit om anvendelsen af denne artikel.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	De bevillinger, der svarer til frigørelser i overensstemmelse med artikel 7, stk. 3, i forordning (EU, Euratom) 2020/2092 og artikel 8 [Chartret] og 9 [Horisontal betingelse vedrørende retsstatsprincippet] i denne forordning, kan genbevilges med henblik på anvendelse under andre EU-instrumenter eller -programmer, der gennemføres ved direkte eller indirekte forvaltning, navnlig dem, der bidrager til at støtte Europas demokrati, civilsamfund, Unionens værdier eller bekæmpelsen af korruption.
	4.	Uden at det berører budgetmyndighedens beføjelser, foreslår Kommissionen at genbevilge de bevillinger, der svarer til frigørelser i overensstemmelse med artikel 7, stk. 3, i forordning (EU, Euratom) 2020/2092 de horisontale betingelser, der er omhandlet i denne forordnings artikel 7 under fleksibilitetsinstrumentet, jf. artikel X i forordning (EU) 202X/XXXX [FFR-forordningen] med henblik på anvendelse under andre EU-instrumenter eller -programmer, der gennemføres ved direkte eller indirekte forvaltning, navnlig dem, der bidrager til at støtte Europas demokrati, civilsamfund, Unionens værdier eller bekæmpelsen af korruption. Sådanne bevillinger skal i det mindste delvist nå ud til endelige modtagere eller støttemodtagere fra de medlemsstater, for hvilke frigørelsen har fundet sted.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	sikre, at afbrydelse af betalingsfrister, suspension af betalinger, finansielle korrektioner eller andre foranstaltninger til beskyttelse af Unionens budget ikke fører til unødige forsinkelser eller manglende betaling til støttemodtagere, modtagere, endelige modtagere, kontrahenter eller deltagere, der har opfyldt de gældende støttebetingelser


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. iii a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	iiia)	i rapporten om anvendelsen af chartret.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. iii b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	iiib)	i rapporten om retsstatsprincippet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b – nr. iii c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	iiic)	i rapporten om beskyttelse af Den Europæiske Unions finansielle interesser og bekæmpelse af svig og de ledsagende dokumenter, navnlig om overvågningen af gennemførelsen af Kommissionens handlingsplan for bekæmpelse af svig og de ledsagende vurderinger af de nationale strategier til bekæmpelse af svig.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	indeholde en liste over og en beskrivelse af foranstaltningerne, der er grupperet i kapitler, herunder de generelle og specifikke målsætninger, som de enkelte foranstaltninger primært omhandler, samt en liste over de påtænkte milepæle og mål med tilhørende vejledende afslutningsdato i programmeringsperioden, herunder de yderligere foranstaltninger og tilhørende milepæle og mål, hvis den pågældende medlemsstat anmoder om lånestøtte. Foranstaltninger, der er knyttet til den fælles landbrugspolitik, skal opfylde kravene i afsnit V [FLP] og forordning (EU) 202X/XXXX [forordningen om den fælles landbrugspolitik] samt forordning (EU) 202X/XXXX [den fælles markedsordning], og foranstaltninger, der er knyttet til den fælles fiskeripolitik, skal opfylde kravene i artikel XX i forordning XX [forordningen om den fælles fiskeripolitik]. De indikatorer, der foreslås for målene, skal baseres på de outputindikatorer, der er opført i bilag I til forordning (EU) 202X/XXXX [resultatforordningen], medmindre andet er behørigt begrundet
	c)	indeholde en liste over og en beskrivelse af foranstaltningerne, der er grupperet i kapitler, herunder de generelle og specifikke målsætninger, som de enkelte foranstaltninger primært omhandler, samt en liste over de påtænkte milepæle og mål med tilhørende vejledende afslutningsdato i programmeringsperioden, herunder de yderligere foranstaltninger og tilhørende milepæle og mål, hvis den pågældende medlemsstat anmoder om lånestøtte. Milepæle og mål skal være specifikke, målelige, verificerbare og direkte knyttet til foranstaltningens forventede output og, hvis det er relevant, resultater. Milepæle og mål, der udelukkende består af proceduremæssige eller administrative skridt, udløser ikke betalinger, medmindre de er nødvendige, forholdsmæssige og klart knyttet til leveringen af håndgribelige output eller resultater. Foranstaltninger, der er knyttet til den fælles landbrugspolitik, skal opfylde kravene i afsnit V [FLP] og forordning (EU) 202X/XXXX [forordningen om den fælles landbrugspolitik] samt forordning (EU) 202X/XXXX [den fælles markedsordning], og foranstaltninger, der er knyttet til den fælles fiskeripolitik, skal opfylde kravene i artikel XX i forordning XX [forordningen om den fælles fiskeripolitik]. De indikatorer, der foreslås for målene, skal baseres på de outputindikatorer, der er opført i bilag I til forordning (EU) 202X/XXXX [resultatforordningen]


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	fastsætte de samlede anslåede omkostninger ved foranstaltningerne i overensstemmelse med modellen i bilag V som led i planen eller i henhold til en anmodning om ændring heraf, for et samlet beløb, der som minimum svarer til summen af Unionens finansielle bidrag, eventuelle anmodede lån og nationale bidrag, sammen med oplysninger om eksisterende eller planlagt EU-finansiering, hvor det er relevant, understøttet af en passende begrundelse og forklaringer på, hvordan det er plausibelt og rimeligt samt i overensstemmelse med princippet om omkostningseffektivitet, forsvarlig økonomisk forvaltning og står mål med de forventede økonomiske og sociale virkninger. Det ikkeprogrammerede beløb, der er afsat som fleksibilitetsbeløb, betragtes som en del af de samlede anslåede omkostninger ved foranstaltningerne
	d)	fastsætte de samlede anslåede omkostninger ved foranstaltningerne i overensstemmelse med den metode, der er omhandlet i stk. 3a, og modellen i bilag V som led i planen eller i henhold til en anmodning om ændring heraf, for et samlet beløb, der som minimum svarer til summen af Unionens finansielle bidrag, eventuelle anmodede lån og nationale bidrag, sammen med oplysninger om eksisterende eller planlagt EU-finansiering, hvor det er relevant, understøttet af en passende begrundelse og forklaringer på, hvordan det er plausibelt og rimeligt samt i overensstemmelse med princippet om omkostningseffektivitet, forsvarlig økonomisk forvaltning og står mål med de forventede økonomiske og sociale virkninger. Det ikkeprogrammerede beløb, der er afsat som fleksibilitetsbeløb, betragtes som en del af de samlede anslåede omkostninger ved foranstaltningerne


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	sikre, at de anslåede samlede omkostninger i planen er rimelige og i overensstemmelse med princippet om omkostningseffektivitet og står mål med den forventede nationale økonomiske og sociale indvirkning


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2 – litra e b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	eb)	fastsætte klare ordninger for at forebygge, opdage og korrigere korruption, svig og interessekonflikter i forbindelse med anvendelsen af de midler, der stilles til rådighed under NRPP, herunder de ordninger, der har til formål at undgå dobbeltfinansiering


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2 – litra k</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	k)	forklare, hvordan medlemsstatens system og ordninger er tilstrækkelige til at sikre en regelmæssig, effektiv og virkningsfuld anvendelse af Unionens midler i overensstemmelse med den forsvarlige økonomiske forvaltning og beskyttelsen af Unionens finansielle interesser på grundlag af de centrale krav i bilag IV [centrale krav] samt foranstaltninger til at afhjælpe potentielle mangler
	k)	forklare, hvordan medlemsstatens system og ordninger er tilstrækkelige til at sikre en regelmæssig, effektiv og virkningsfuld anvendelse af Unionens midler i overensstemmelse med den forsvarlige økonomiske forvaltning og beskyttelsen af Unionens finansielle interesser i overensstemmelse med artikel 9a (ny) og på grundlag af de centrale krav i bilag IV [centrale krav] samt foranstaltninger til at afhjælpe potentielle mangler; medlemsstaten skal vedlægge en bekræftelse på, at dataene er registreret, og at systemet, jf. artikel 36, stk. 2, i finansforordningen, anvendes fuldt ud


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2 – litra o</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	o)	foretage en egenvurdering af overholdelsen af den horisontale betingelse vedrørende chartret, der er omhandlet i artikel 8 [chartrets artikel]
	o)	foretage en egenvurdering af overholdelsen af den horisontale betingelse vedrørende chartret, der er omhandlet i artikel 8 [chartrets artikel], som skal kontrolleres af Kommissionen


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2 – litra p</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	p)	præcisere, hvordan planen og dens planlagte gennemførelse sikrer overholdelsen af den horisontale betingelse vedrørende retsstatsprincippet, der er omhandlet i artikel 9 [horisontal betingelse vedrørende retsstatsprincippet], herunder opfølgningen på de landespecifikke henstillinger, der er udstedt inden for rammerne af den seneste rapport om retsstatssituationen og det europæiske semester, sammen med foranstaltninger til at imødegå de identificerede landespecifikke udfordringer
	p)	fremlægge tilstrækkelig dokumentation for, at planen og dens planlagte gennemførelse sikrer overholdelsen af den horisontale betingelse vedrørende retsstatsprincippet, der er omhandlet i artikel 9 [horisontal betingelse vedrørende retsstatsprincippet], herunder opfølgningen på de landespecifikke henstillinger, der er udstedt inden for rammerne af den seneste rapport om retsstatssituationen og det europæiske semester, sammen med foranstaltninger til at imødegå de identificerede landespecifikke udfordringer


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2 – litra r a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ra)	blive udarbejdet på grundlag af en meningsfuld inddragelse af lokale og regionale myndigheder, arbejdsmarkedets parter og økonomiske interesseorganisationer samt civilsamfundsorganisationer i overensstemmelse med partnerskabsprincippet og adfærdskodekset for partnerskaber.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Kommissionen vedtager en delegeret retsakt, der fastsætter den metode, som medlemsstaterne skal anvende ved udarbejdelsen af de samlede omkostningsoverslag for foranstaltninger i henhold til deres planer, jf. stk. 2d, og den metode, som Kommissionen skal anvende til at efterprøve disse overslag. Metoden skal sikre, at omkostningsoverslagene er dokumenterede, plausible, sammenlignelige på tværs af medlemsstaterne og beskyttet mod oppustede eller uberettigede værdiansættelser af lignende foranstaltninger, og skal give mulighed for regelmæssig revurdering under hele gennemførelsen. Metoden til beregning af de anslåede omkostninger skal med henblik på forsvarlig økonomisk forvaltning bygge på verificerede historiske data eller, hvis sådanne ikke foreligger, statistiske data, opdeling af omkostninger baseret på mængder og enhedspriser, omkostningsregnskabspraksis og benchmarking i forhold til markedspriser eller sammenlignelige foranstaltninger. Medlemsstaterne bør sikre, at oplysningerne er tilstrækkeligt dokumenterede til at muliggøre verifikation og revision.

	
	Ved udarbejdelsen af metoderne kan Kommissionen bistås af relevante eksperter, herunder, hvor det er relevant, Den Europæiske Revisionsret.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 3 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3b.	Kommissionen opretter på grundlag af rapporteringsforpligtelsen vedrørende enhedsomkostningerne eller de samlede omkostninger, alt efter hvad der er relevant, for de støttede aktiviteter, når der anvendes finansiering, der ikke er knyttet til omkostninger, et benchmarkingværktøj for finansiering, som ikke er knyttet til omkostninger, og som bør indsamle og sammenligne enhedsomkostningerne for milepæle og mål.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionens forslag og Rådets gennemførelsesafgørelse
	Kommissionens forslag til delegerede retsakt


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen vurderer planen eller den ændrede plan, som medlemsstaten har indsendt, og dens overensstemmelse med denne forordning inden for fire måneder efter indsendelsen og fremsætter et forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse. Når Kommissionen foretager vurderingen, sikrer den, at NRP-planen opfylder alle krav, der er fastsat i denne forordning, navnlig i artikel 22.
	1.	Kommissionen vurderer den indledende plan eller den ændrede plan, som medlemsstaten har indsendt, og dens overensstemmelse med denne forordning inden for fire måneder efter indsendelsen og vedtager en delegeret retsakt. Når Kommissionen foretager vurderingen, sikrer den, at NRP-planen opfylder alle krav, der er fastsat i denne forordning, navnlig i artikel 22.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>80</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Kommissionen vedtager en delegeret retsakt, der fastsætter en standardiseret metode, som den skal anvende ved vurderingen af hver plan eller ændret plan, der forelægges af medlemsstaterne, jf. stk. 1, og som mindst skal præcisere:

	
	a) metoden til fastsættelse af støttebeløbet

	
	b) de objektivt verificerbare betingelser, der udløser betaling

	
	c) proceduren for kontrol af opfyldelsen, herunder om nødvendigt uafhængig kontrol

	
	d) konsekvenserne af delvis eller manglende opfyldelse, herunder forholdsmæssige reduktioner, suspensioner og inddrivelser, hvor det er relevant.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>81</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis planen ikke opfylder kravene i stk. 1, meddeler Kommissionen den pågældende medlemsstat en behørigt begrundelse inden for den i stk. 1 fastsatte frist.
	3.	Hvis Kommissionen konkluderer, at en plan ikke opfylder kravene i artikel 22, giver Kommissionen en negativ vurdering og meddeler den pågældende medlemsstat en behørig begrundelse inden for den i stk. 1 fastsatte frist.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>82</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 4 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	en liste over foranstaltninger, der er omfattet af Unionens bidrag og lån, og som indgår i NRP-planen.
	c)	beskrivelsen og en liste over foranstaltninger, der er omfattet af Unionens bidrag og lån, og som indgår i NRP-planen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>83</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 4 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	milepælene og målene for gennemførelsen af disse foranstaltninger, for hver af dem den tilsvarende udbetalingsværdi, og fristen for, hvornår de endelige milepæle og mål skal være opfyldt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>84</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 4 – litra c b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cb)	ordningerne og tidsplanen for overvågning og gennemførelse af planen, herunder foranstaltninger, der er nødvendige for at beskytte finansielle interesser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>85</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 4 – litra c c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	cc)	Unionens årlige bidrag, baseret på de procentsatser, der er fastsat i artikel 14, stk. 1 [forpligtelser].


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>86</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	I behørigt begrundede tilfælde, hvor Kommissionen konkluderer, at en eller flere af planens foranstaltninger ikke opfylder kravene i stk. 1, og at en tilsvarende anmodning fremsat i overensstemmelse med stk. 2, andet afsnit, ikke er blevet behandlet tilfredsstillende af medlemsstaterne, kan den i det i stk. 4 omhandlede forslag fra Kommissionen medtage en præcisering af de mangler, der påvirker disse foranstaltninger.
	5.	Hvor Kommissionen konkluderer, at en eller flere af planens foranstaltninger ikke opfylder kravene i stk. 1, og at en tilsvarende anmodning fremsat i overensstemmelse med stk. 2, andet afsnit, ikke er blevet behandlet tilfredsstillende af medlemsstaterne, fremsætter den ikke det i stk. 4 omhandlede forslag. Kommissionen meddeler den pågældende medlemsstat en behørigt begrundet begrundelse, herunder en præcisering af de mangler, inden for den frist, der er fastsat i stk. 1.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>87</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Rådet vedtager som hovedregel de i stk. 1 omhandlede gennemførelsesafgørelser inden for fire uger efter vedtagelsen af Kommissionens forslag.
	6.	Rådet og Europa-Parlamentet kan som hovedregel gøre indsigelse mod den i stk. 1 omhandlede delegerede retsakt inden for fire uger efter vedtagelsen af Kommissionens forslag.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>88</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 7 – afsnit 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Når Rådet har vedtaget en gennemførelsesafgørelse som omhandlet i stk. 6, vedtager Kommissionen en finansieringsafgørelse som omhandlet i artikel 110 i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, herunder følgende:
	Når den delegerede retsakt som omhandlet i stk. 6, er trådt i kraft, vedtager Kommissionen en finansieringsafgørelse som omhandlet i artikel 110 i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, herunder følgende:


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>89</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Den berørte medlemsstat kan indgive betalingsanmodninger for de specifikke foranstaltninger, der er berørt af de mangler, der er konstateret i de gennemførelsesafgørelser, som Rådet har vedtaget, men Kommissionen foretager ikke de tilsvarende betalinger, før manglerne er afhjulpet.
	8.	Den berørte medlemsstat indgiver betalingsanmodninger for de specifikke foranstaltninger, der er berørt af de mangler, der er konstateret i den i stk. 5 omhandlede delegerede retsakt, men Kommissionen foretager ikke de tilsvarende betalinger, før manglerne er afhjulpet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>90</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kommissionen vurderer, om den ændrede NRP-plan er i overensstemmelse med denne forordning, herunder artikel 23 [Kommissionens forslag og Rådets gennemførelsesafgørelse], og kan fremsætte bemærkninger senest tre måneder efter forelæggelsen af den ændrede NRP-plan.
	2.	Kommissionen vurderer, om den ændrede NRP-plan er i overensstemmelse med denne forordning, herunder artikel 23, og kan fremsætte bemærkninger senest tre måneder efter forelæggelsen af den ændrede NRP-plan.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>91</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 5 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis Kommissionen ikke har fremsat bemærkninger, eller hvis den finder det godtgjort, at eventuelle bemærkninger er blevet behørigt taget i betragtning, og hvis ændringen af NRP-planen ville medføre en ændring af det samlede EU-bidrag, af lånestøtten eller af listen over foranstaltninger eller af en eller flere foranstaltninger i planen, der ikke længere opfylder kravene i artikel 23, stk. 1 [Kommissionens forslag og Rådets gennemførelsesafgørelse], fremsætter Kommissionen et forslag til en ny gennemførelsesafgørelse fra Rådet i overensstemmelse med artikel 23 senest fire måneder efter forelæggelsen af den ændrede NRP-plan. Rådet vedtager som hovedregel den nye gennemførelsesafgørelse inden for fire uger efter vedtagelsen af Kommissionens forslag. Kommissionen ændrer derefter den finansieringsafgørelse, der er omhandlet i artikel 23, stk. 7 [Kommissionens forslag og Rådets gennemførelsesafgørelse], i overensstemmelse hermed.
	Hvis Kommissionen ikke har fremsat bemærkninger, eller hvis den finder det godtgjort, at eventuelle bemærkninger er blevet behørigt taget i betragtning, og hvis ændringen af NRP-planen ville medføre en ændring af det samlede EU-bidrag, af lånestøtten eller af listen over foranstaltninger eller af en eller flere foranstaltninger i planen, der ikke længere opfylder kravene i artikel 23, stk. 1, vedtager Kommissionen en delegeret retsakt i overensstemmelse med artikel 23 senest fire måneder efter forelæggelsen af den ændrede NRP-plan. Rådet og Europa-Parlamentet kan gøre indsigelse inden for fire uger efter vedtagelsen af Kommissionens forslag. Efter den delegerede retsakts ikrafttræden ændrer Kommissionen den finansieringsafgørelse, der er omhandlet i artikel 23, stk. 7, i overensstemmelse hermed.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>92</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 5 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis ændringen af NRP-planen ikke medfører en ændring af det samlede EU-bidrag, lånestøttebeløbet eller listen over foranstaltninger, går Kommissionen direkte videre og ændrer den finansieringsafgørelse, der er omhandlet i artikel 23, stk. 7 [Kommissionens forslag og Rådets gennemførelsesafgørelse], i overensstemmelse hermed.
	Hvis ændringen af NRP-planen ikke medfører en ændring af det samlede EU-bidrag, lånestøttebeløbet eller listen over foranstaltninger, går Kommissionen direkte videre og ændrer den finansieringsafgørelse, der er omhandlet i artikel 23, stk. 7, i overensstemmelse hermed.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>93</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 6 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	for korrektioner af rent administrativ eller redaktionel art eller i tilfælde af mindre justeringer af NRP-planen, der indebærer en stigning eller et fald på mindre end 5 % i forhold til et mål, der er fastsat i NRP-planen. Medlemsstaterne anvender kun disse regler én gang pr. mål og underretter Kommissionen om sådanne justeringer. Sådanne ændringer skal opfylde alle kravene i NRP-planen, herunder revision af omkostningsoplysninger
	a)	for korrektioner af rent administrativ eller redaktionel art anvender medlemsstaterne kun disse regler én gang pr. mål og underretter Kommissionen om sådanne justeringer. Sådanne ændringer skal opfylde alle kravene i NRP-planen, herunder revision af omkostningsoplysninger


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>94</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	De specifikke foranstaltninger, der er identificeret i den gennemførelsesafgørelse, der er omhandlet i artikel 9, stk. 4, eller som er genstand for en afgørelse om indførelse af foranstaltninger til beskyttelse af budgettet i henhold til forordning (EU, Euratom) 2020/2092, må ikke ændres, før afgørelsen er ophævet, medmindre ændringen har til formål at støtte foranstaltninger, der bidrager til opfyldelsen af den horisontale betingelse vedrørende retsstatsprincippet eller til at afhjælpe den situation, der førte til vedtagelsen af de nævnte afgørelser.
	8.	De specifikke foranstaltninger, der er identificeret i artikel 8, stk. 4, artikel 9, stk. 4, og artikel 9a stk. 5, eller som er genstand for en afgørelse om indførelse af foranstaltninger til beskyttelse af budgettet i henhold til forordning (EU, Euratom) 2020/2092, må ikke ændres, før afgørelsen er ophævet, medmindre ændringen har til formål at støtte foranstaltninger, der bidrager til opfyldelsen af den relevante horisontale betingelse eller til at afhjælpe den situation, der førte til vedtagelsen af de nævnte afgørelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>95</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	De specifikke foranstaltninger, der er fastsat i den gennemførelsesafgørelse, der er omhandlet i artikel 8, stk. 4 [Betingelser for chartret], ændres ikke, før afgørelsen er ophævet, medmindre ændringen har til formål at støtte foranstaltninger, der bidrager til:
	udgår

	a)	opfyldelse af horisontale betingelse vedrørende chartret
	

	b)	håndtering af væsentlige ændringer i Unionens prioriteter inden for en grænse på 30 % af de beløb, der er forbundet med de pågældende specifikke foranstaltninger.
	


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>96</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 49 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Med henblik på artikel 63, stk. 3, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 udpeger hver medlemsstat en eller flere forvaltningsmyndigheder, et eller flere betalingsorganer og en eller flere revisionsmyndigheder for planen. De udpegede myndigheder skal opfylde de relevante centrale krav i bilag IV til denne forordning. Alle myndigheder, der er udpeget med henblik på denne artikel, skal have mulighed for at udveksle oplysninger med Kommissionen.
	1.	Med henblik på artikel 63, stk. 3, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 udpeger hver medlemsstat en eller flere forvaltningsmyndigheder, et eller flere betalingsorganer og en eller flere revisionsmyndigheder for planen. De udpegede myndigheder skal opfylde de relevante centrale krav i bilag IV til denne forordning. Alle myndigheder, der er udpeget med henblik på denne artikel, skal have mulighed for at udveksle oplysninger med Kommissionen. Hvis planen består af regionale og territoriale kapitler i henhold til artikel 21, stk. 2, skal de relevante regionale forvaltningsmyndigheder, der er ansvarlige for deres udformning, programmering, forvaltning og gennemførelse, have mulighed for at udveksle oplysninger direkte med Kommissionen. Medlemsstaterne sikrer en klar og dokumenteret ansvarskæde mellem alle identificerede myndigheder og de endelige modtagere af EU-midler. Medlemsstaterne sikrer, at disse myndigheder udfører deres opgaver upartisk, og at der er indført effektive ordninger til at forebygge, udpege og afhjælpe enhver interessekonflikt (som omhandlet i artikel 61 i forordning (EU) 2024/2509). Medlemsstaterne sikrer, at forvaltningsmyndigheden, betalingsorganet og revisionsmyndigheden forbliver funktionelt uafhængige i udførelsen af sine opgaver og beskyttes mod utilbørlig påvirkning, navnlig politisk pres, under udøvelsen af sine funktioner.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>97</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 49 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis en medlemsstat overdrager gennemførelsen af planen til myndigheder med ansvar for gennemførelsen af samhørighedspolitikken, den fælles landbrugspolitik eller Den Europæiske Hav-, Fiskeri- og Akvakulturfond i programmeringsperioden 2021-2027, og Kommissionen på grundlag af alle tilgængelige revisionsresultater ikke har sat spørgsmålstegn ved, om disse myndigheder fungerer effektivt, anses disse myndigheder for at opfylde de centrale krav.
	udgår


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>98</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 49 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Kommissionen kontrollerer planmyndighedernes overholdelse af de relevante centrale krav i bilag IV til denne forordning forud for udbetalingen af betalinger i henhold til planen til den pågældende medlemsstat. Der skal foretages systemrevisioner af alle planmyndigheder for at bekræfte deres kapacitet og parathed til effektivt at forvalte planerne inden for rammerne af resultatbaseret budgettering og beskytte EU's finansielle interesser, inden betalingerne frigives, og årligt for at støtte overgangen til den nye budgetteringsmodel. Konklusionerne af disse systemrevisioner skal vedlægges forvaltningserklæringerne. Hvis paratheden ikke kan bekræftes, yder Kommissionen den nødvendige tekniske bistand og støtter kapacitetsopbygning for at sikre rettidig gennemførelse i henhold til denne forordnings artikel 12 og 13.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>99</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 49 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Forvaltningsmyndigheden kan udpege et eller flere bemyndigede organer til at udføre bestemte opgaver under forvaltningsmyndighedens ansvar. Ordninger mellem forvaltningsmyndigheder og de bemyndigede organer registreres skriftligt. De opgaver, der uddelegeres til bemyndigede organer, må ikke overdrages yderligere til andre organer.
	4.	Forvaltningsmyndigheden kan udpege et eller flere bemyndigede organer til at udføre bestemte opgaver under forvaltningsmyndighedens ansvar. Ordninger mellem forvaltningsmyndigheder og de bemyndigede organer registreres skriftligt. De opgaver, der uddelegeres til bemyndigede organer, må ikke overdrages yderligere til andre organer. Forvaltningsmyndigheden sikrer, at delegerede opgaver udføres i overensstemmelse med kravene om sporbarhed, dataregistrering og mulighed for revision som fastsat i denne forordning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>100</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 49 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Revisionsmyndigheden skal være en offentlig myndighed, der fungerer uafhængigt af de reviderede enheder. Revisionsarbejde kan udføres af et andet offentligt eller privat organ end revisionsmyndigheden under revisionsmyndighedens ansvar. Hvis medlemsstaten udpeger mere end én revisionsmyndighed, etablerer den koordineringsordninger for udarbejdelsen af den årlige revisionserklæring og sammenfatningen af revisioner, der er omhandlet i artikel 53 [revisionsmyndighedens funktioner].
	5.	Revisionsmyndigheden skal være en offentlig myndighed, der fungerer uafhængigt af de reviderede enheder. Revisionsarbejde kan udføres af et andet offentligt eller privat organ end revisionsmyndigheden under revisionsmyndighedens ansvar. Revisionsmyndighedernes og -organernes funktionelle uafhængighed og finansielle neutralitet skal sikres. Hvis medlemsstaten udpeger mere end én revisionsmyndighed, etablerer den koordineringsordninger for udarbejdelsen af den årlige revisionserklæring og sammenfatningen af revisioner, der er omhandlet i artikel 53 [revisionsmyndighedens funktioner].


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>101</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 49 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Medlemsstaterne sikrer, at princippet om adskillelse af funktioner overholdes mellem og inden for de myndigheder, der er udpeget i forbindelse med planen.
	6.	Medlemsstaterne sikrer, at princippet om adskillelse af funktioner overholdes mellem og inden for de myndigheder, der er udpeget, herunder funktionel uafhængighed mellem forvaltningsmyndigheder, betalingsorganer og revisionsmyndigheder.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>102</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 49 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Planmyndighederne kan ved udførelsen af deres funktioner anvende et fælles integreret og interoperabelt informations- og overvågningssystem, herunder et fælles datamining- og risikovurderingsværktøj, jf. artikel 36, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, til at få adgang til og analysere de relevante data med henblik på en generel anvendelse i medlemsstaterne.
	9.	Planmyndighederne anvender ved udførelsen af deres funktioner et fælles integreret og interoperabelt informations- og overvågningssystem, herunder et fælles datamining- og risikovurderingsværktøj, jf. artikel 36, stk. 2, litra d), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, til at få adgang til og analysere de relevante data.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>103</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 49 – stk. 10</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	10.	Der afholdes en gang om året årlige gennemgangsmøder mellem Kommissionen og hver medlemsstat for at undersøge resultaterne af planen eller dens kapitler. De relevante myndigheder og den koordinerende myndighed deltager i gennemgangsmøderne. Resultatet af gennemgangsmødet nedfældes skriftligt. Medlemsstaten skal følge op på spørgsmål rejst under gennemgangsmødet, som påvirker gennemførelsen af planen eller et eller flere kapitler heri, og inden for tre måneder underrette Kommissionen om, hvilke foranstaltninger der er truffet.
	10.	Der afholdes en gang om året årlige gennemgangsmøder mellem Kommissionen og hver medlemsstat for at undersøge resultaterne af planen eller dens kapitler. Alle relevante planmyndigheder deltager i gennemgangsmøderne. Resultatet af gennemgangsmødet nedfældes skriftligt. Medlemsstaten skal følge op på spørgsmål rejst under gennemgangsmødet, som påvirker gennemførelsen af planen eller et eller flere kapitler heri, og inden for tre måneder underrette Kommissionen om, hvilke foranstaltninger der er truffet. Gennemgangen skal omfatte en vurdering af pålideligheden af rapporterede data og effektiviteten af kontrolsystemer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>104</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Den koordinerende myndighed er ansvarlig for at:
	1. Den koordinerende myndighed er ansvarlig for at:


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>105</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	overvåge planens gennemførelse, samtidig med at der sikres forsvarlig forvaltningspraksis og opretholdelse af tilstrækkelig administrativ kapacitet hos de myndigheder, der er ansvarlige for planen
	a)	overvåge planens gennemførelse, herunder pålideligheden af rapporterede data og effektiviteten af forvaltnings- og kontrolsystemer, samtidig med at der sikres forsvarlig forvaltningspraksis og opretholdelse af tilstrækkelig administrativ kapacitet hos de myndigheder, der er ansvarlige for planen


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>106</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	indgive betalingsanmodninger for planen til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 65
	c)	indgive betalingsanmodninger for planen til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 65 og kontrollere dataene i betalingsanmodninger om milepæle og mål, navnlig at de er underbygget af passende dokumentation


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>107</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	fremlægge den forvaltningserklæring, der er omhandlet i artikel 59, stk. 1, litra c) [årlig sikkerhedspakke], i overensstemmelse med modellen i bilag XII [forvaltningserklæring], der er underskrevet af forvaltningsmyndigheden eller betalingsorganet
	e)	fremlægge den forvaltningserklæring, der er omhandlet i artikel 59, stk. 1, litra c) [årlig sikkerhedspakke], i overensstemmelse med modellen i bilag XII [forvaltningserklæring], der er underskrevet af forvaltningsmyndigheden eller betalingsorganet og ledsaget af forvaltningserklæringer fra alle koordinerede forvaltningsmyndigheder, ligesom forvaltningserklæringerne skal indeholde sikkerhed for dataenes fuldstændighed, nøjagtighed og pålidelighed


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>108</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	koordinere og forelægge Kommissionen alle de dokumenter, der anmodes om som led i den årlige sikkerhedspakke, der er omhandlet i artikel 59 [årlig pakke]
	f)	koordinere og forelægge Kommissionen alle de dokumenter, der anmodes om som led i den årlige sikkerhedspakke, der er omhandlet i artikel 59 [årlig pakke], og sikre, at den årlige sikkerhedspakke er baseret på harmoniserede metoder og ensartede data


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>109</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	sikre finansielle strømme til forvaltningsmyndighederne og garantere, at disse myndigheder ved hver betaling fra Kommissionen modtager de skyldige beløb i overensstemmelse med de fremskridt, der er gjort med gennemførelsen af foranstaltningerne i deres respektive kapitler, og under hensyntagen til potentielle finansielle korrektioner som følge af gennemførelsen af deres kapitler, og at de ved udgangen af perioden modtager et beløb, der mindst svarer til deres EU-bidrag
	g)	sikre finansielle strømme til forvaltningsmyndighederne og betalingsorganerne og garantere, at disse myndigheder ved hver betaling fra Kommissionen modtager de skyldige beløb i overensstemmelse med de verificerede fremskridt, der er gjort med gennemførelsen af foranstaltningerne i deres respektive kapitler, og under hensyntagen til potentielle finansielle korrektioner som følge af gennemførelsen af deres kapitler, og at de ved udgangen af perioden modtager et beløb, der mindst svarer til deres EU-bidrag


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>110</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1 – litra h</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	h)	sikre rammerne for styrkelse af den administrative kapacitet hos myndigheder, interessenter, partnere og støttemodtagere på nationalt og lokalt plan og fremme af politisk læring og eksperimenter
	h)	sikre rammerne for styrkelse af den administrative kapacitet hos myndigheder, interessenter, partnere og støttemodtagere på nationalt og lokalt plan og fremme af politisk læring og eksperimenter med støtte fra Kommissionen


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>111</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1 – litra j a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ja)	sikre sporbarheden af EU-finansiering i hele gennemførelseskæden, herunder hos de endelige modtagere.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>112</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 50 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Hvis en medlemsstat ikke har oprettet en koordinerende myndighed, varetages funktionerne i henhold til denne artikel, hvor det er relevant, af forvaltningsmyndigheden.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>113</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	udvælge operationer med henblik på at maksimere planens bidrag til opfyldelsen af fondens målsætninger som defineret i dens kapitler og foranstaltninger ved at fastlægge og anvende kriterier og procedurer, der er ikkediskriminerende og gennemsigtige
	a)	udvælge operationer med henblik på at maksimere planens bidrag til opfyldelsen af fondens målsætninger som defineret i dens kapitler og foranstaltninger ved at fastlægge og anvende kriterier og procedurer, der er ikkediskriminerende og gennemsigtige; udvælgelseskriterierne skal sikre, at operationerne er målbare, verificerbare og kontrollerbare med hensyn til deres bidrag til milepæle og mål


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>114</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	gennemføre forvaltningsverificeringer for at sikre opfyldelse af de milepæle og mål, der er fastsat i planen, og en effektiv anvendelse af midlerne i overensstemmelse med gældende ret; med henblik på udarbejdelsen af forvaltningserklæringen forventes forvaltningsmyndigheden ikke at kontrollere operationernes underliggende omkostninger
	b)	gennemføre forvaltningsverificeringer for at sikre opfyldelsen af alle milepæle og mål under dens ansvar i overensstemmelse med gældende ret, herunder offentlige udbud, statsstøtte og undgåelse af svig, korruption, interessekonflikter og dobbeltfinansiering; med henblik på udarbejdelsen af forvaltningserklæringen kontrollerer forvaltningsmyndigheden operationernes underliggende omkostninger


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>115</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	anvende effektive og forholdsmæssige foranstaltninger og procedurer, under hensyntagen til de identificerede risici, for dermed at forebygge, afdække og korrigere uregelmæssigheder, herunder svig, korruption, interessekonflikter og dobbeltfinansiering, og sikre, at de underliggende transaktioner er i overensstemmelse med gældende ret, i overensstemmelse med de relevante centrale krav i bilag IV [centrale krav]
	c)	anvende effektive og forholdsmæssige foranstaltninger og procedurer, under hensyntagen til de identificerede risici, for dermed at forebygge, afdække, indberette og korrigere uregelmæssigheder, herunder svig, korruption, interessekonflikter og dobbeltfinansiering, eller enhver anden ulovlig aktivitet, der skader Unionens finansielle interesser, og sikre, at de underliggende transaktioner er i overensstemmelse med gældende ret, i overensstemmelse med de relevante centrale krav i bilag IV [centrale krav]


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>116</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 1 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	sikre, at en støttemodtager modtager det skyldige beløb i forbindelse med gennemførelsen af en foranstaltning fuldt ud og senest [80] dage fra datoen for støttemodtagerens indgivelse af betalingsanmodningen, og for de interventioner, der er omhandlet i artikel 35, litra a)-g), o), p) og r) [interventionstyper], sikre, at betalingen til støttemodtagerne finder sted senest den 30. juni i året efter det år, hvor betalingsanmodningen blev indgivet; fristen kan afbrydes, hvis oplysninger fra støttemodtageren ikke gør det muligt for forvaltningsmyndigheden at fastslå, om beløbet er forfaldent
	g)	sikre, at en støttemodtager modtager det skyldige beløb i forbindelse med gennemførelsen af en foranstaltning fuldt ud og senest [80] dage fra datoen for støttemodtagerens indgivelse af betalingsanmodningen, og for de interventioner, der er omhandlet i artikel 35, litra a)-g), o), p) og r) [interventionstyper], sikre, at betalingen til støttemodtagerne finder sted senest den 30. juni i året efter det år, hvor betalingsanmodningen blev indgivet; fristen kan afbrydes, hvis oplysninger fra støttemodtageren ikke gør det muligt for forvaltningsmyndigheden at fastslå, om beløbet er forfaldent. Medlemsstaterne må ikke pålægge støttemodtagere yderligere dokumentations-, kontrol- eller rapporteringskrav ud over, hvad der er nødvendigt for at fastslå støtteberettigelse, lovlighed, formel rigtighed og opnåelsen af den relevante milepæl, det relevante mål eller det relevante output. Eventuelle yderligere nationale krav skal være forholdsmæssige, begrundede og offentliggjort på forhånd


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>117</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 1 – litra h</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	h)	varetage elektronisk registrering og lagring af de data, der er nødvendige for overvågning, evaluering, økonomisk forvaltning, kontrol og revision i overensstemmelse med artikel 58 [medlemsstaternes ansvar] og bilag IV [centrale krav], og sikring af dataenes sikkerhed, integritet og fortrolighed og autentificering af brugere
	h)	varetage elektronisk registrering og lagring af de data, der er nødvendige for overvågning, evaluering, økonomisk forvaltning, kontrol og revision i overensstemmelse med artikel 58 [medlemsstaternes ansvar] og bilag IV [centrale krav], og sikring af dataenes sikkerhed, integritet og fortrolighed og autentificering af brugere; systemerne skal gøre det muligt at afstemme finansielle data med resultatdata og sikre sporbarhed for de endelige modtagere


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>118</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 1 – litra j</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	sikre, at støttemodtagerne opfylder deres forpligtelse til at sikre synligheden af EU-støtten i overensstemmelse med artikel 18 i forordning (EU, Euratom) XX [resultatforordningen]
	j)	sikre, at støttemodtagerne og modtagerne opfylder deres forpligtelse til at sikre synligheden af EU-støtten i overensstemmelse med artikel 18 i forordning (EU, Euratom) XX [resultatforordningen]


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>119</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 1 – litra l</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	l)	forelægge oplysninger om fremskridtene med gennemførelsen af foranstaltningerne i planen, jf. artikel 58 [medlemsstaternes ansvar] og bilag IX [rapportering om fremskridt med gennemførelsen af foranstaltningerne].
	l)	forelægge oplysninger om fremskridtene med gennemførelsen af foranstaltningerne i planen, jf. artikel 58 [medlemsstaternes ansvar] og bilag IX [rapportering om fremskridt med gennemførelsen af foranstaltningerne]. De forelagte oplysninger skal være fuldstændige, nøjagtige og pålidelige og være underlagt passende valideringsprocedurer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>120</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Forvaltningsverificeringer, jf. stk. 1, litra b), skal være risikobaserede og stå i et rimeligt forhold til de risici, der er identificeret på forhånd og skriftligt.
	2.	Verifikationen af de underliggende operationer som led i de forvaltningsverificeringer, jf. stk. 1, litra b), skal være risikobaserede og stå i et rimeligt forhold til de risici, der er identificeret på forhånd og skriftligt. Risikovurderinger skal udtrykkeligt tage hensyn til risici i forbindelse med svig, korruption, interessekonflikter og upålidelig rapportering.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>121</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 51 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Forvaltningsverificeringer omfatter bl.a. administrative verificeringer af støttemodtageres betalingskrav og verificeringer på stedet af operationer. Disse verificeringer gennemføres inden indgivelsen af den årlige sikkerhedspakke, jf. artikel 59.
	3.	Forvaltningsverificeringer foretages for at verificere opfyldelsen af alle milepæle og mål under forvaltningsmyndighedens ansvar og overholdelsen af gældende ret og omfatter bl.a. administrative verificeringer af støttemodtageres betalingskrav og verificeringer på stedet af operationer. Disse verificeringer gennemføres inden indgivelsen af den årlige sikkerhedspakke, jf. artikel 59 for at kontrollere omkostningerne ved de underliggende transaktioner. Verificeringer på stedet skal, hvor det er relevant, omfatte kontrol af den faktiske levering af output og resultater, der er knyttet til milepæle og mål.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>122</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Betalingsorganet skal have en administrativ organisation og et internt kontrolsystem, der er i overensstemmelse med internationalt anerkendte standarder for intern kontrol, og som giver tilstrækkelig garanti for, at betalingerne er lovlige, formelt rigtige og behørigt bogført.
	1.	Betalingsorganet skal have en administrativ organisation og et internt kontrolsystem, der er i overensstemmelse med internationalt anerkendte standarder for intern kontrol, og som giver tilstrækkelig garanti for, at betalingerne, som betalingsorganet har foretaget til støttemodtagere, herunder endelige modtagere, hvor det er relevant, er lovlige, formelt rigtige og behørigt bogført. Det interne kontrolsystem skal sikre, at betalinger kun foretages på grundlag af verificerede oplysninger og et fuldstændigt revisionsspor. Alle betalinger skal kunne spores i betalingsorganernes regnskabssystemer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>123</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 3 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalingsorganet kan uddelegere udførelsen af sine opgaver med undtagelse af betalinger.
	Betalingsorganet kan uddelegere udførelsen af sine opgaver med undtagelse af betalinger. Betalingsorganet sikrer, at dets opgaver udføres på en måde, der garanterer dataenes pålidelighed og overholdelse af gældende ret.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>124</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 4 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Betalingsorganet giver den koordinerende myndighed de oplysninger, der er nødvendige med henblik på artikel 50, litra c), e) og f), i forordning [CA].
	Betalingsorganet giver den koordinerende myndighed de oplysninger, der er nødvendige med henblik på artikel 50, litra c), e) og f), i forordning [CA]. De forelagte oplysninger skal omfatte sikkerhed for udgifternes lovlighed og formelle rigtighed og dataenes pålidelighed.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>125</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 5 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hver medlemsstat overvåger løbende betalingsorganets overholdelse af kravene i stk. 1 og er ansvarlig for at udstede, kontrollere og tilbagetrække deres godkendelse.
	Hver medlemsstat overvåger løbende betalingsorganets overholdelse af kravene i stk. 1 og er ansvarlig for at udstede, kontrollere og tilbagetrække deres godkendelse i overensstemmelse med de harmoniserede kriterier, som Kommissionen har fastsat.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>126</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 5 – afsnit 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Kommissionen vedtager delegerede retsakter, der fastsætter detaljerede regler for godkendelse af betalingsorganer, herunder forvaltningskrav, interne kontrolsystemer, revisionskapacitet og uafhængighedskriterier.


</Amend>

<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>127</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – stk. 5 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis medlemsstaten har fastslået, at et godkendt betalingsorgan ikke længere opfylder et eller flere af kravene i stk. 1 på en måde, der påvirker udførelsen af dets opgaver, tager medlemsstaten straks betalingsorganets godkendelse op til fornyet overvejelse. Medlemsstaten udarbejder en plan med foranstaltninger og frister til afhjælpning af de konstaterede mangler inden for en frist, der fastsættes under hensyntagen til problemets alvor. Denne periode må ikke overstige 12 måneder fra den dato, hvor godkendelsen genovervejes. I behørigt begrundede tilfælde kan Kommissionen efter anmodning fra den pågældende medlemsstat forlænge denne periode.
	Hvis medlemsstaten har fastslået, at et godkendt betalingsorgan ikke længere opfylder et eller flere af kravene i stk. 1 på en måde, der påvirker udførelsen af dets opgaver, tager medlemsstaten straks betalingsorganets godkendelse op til fornyet overvejelse. Medlemsstaten udarbejder en plan med foranstaltninger og frister til afhjælpning af de konstaterede mangler inden for en frist, der fastsættes under hensyntagen til problemets alvor. Denne periode må ikke overstige 12 måneder fra den dato, hvor godkendelsen genovervejes. I behørigt begrundede tilfælde kan Kommissionen efter anmodning fra den pågældende medlemsstat forlænge denne periode. Overvågning af overholdelse skal omfatte effektiviteten af systemerne til forebyggelse af uregelmæssigheder, svig og dobbeltfinansiering.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>128</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Revisionsmyndigheden er ansvarlig for at foretage revisioner af opfyldelsen af milepæle og mål og systemrevisioner for at give Kommissionen sikkerhed for, at forvaltnings- og kontrolsystemerne fungerer effektivt, herunder om forvaltnings- og kontrolsystemerne sikrer de underliggende transaktioners lovlighed og formelle rigtighed og en effektiv og rettidig beskyttelse af Unionens finansielle interesser. Revisionerne skal give sikkerhed for, at midlerne anvendes effektivt i overensstemmelse med gældende ret.
	1.	Revisionsmyndigheden er ansvarlig for at foretage revisioner af opfyldelsen af milepæle og mål, herunder pålideligheden af de data, der ligger til grund for dem, og systemrevisioner for at give Kommissionen sikkerhed for, at forvaltnings- og kontrolsystemerne fungerer effektivt, herunder om forvaltnings- og kontrolsystemerne sikrer de underliggende transaktioners lovlighed og formelle rigtighed og en effektiv og rettidig beskyttelse af Unionens finansielle interesser. Revisionerne skal give sikkerhed for, at midlerne anvendes effektivt i overensstemmelse med gældende ret.

	
	i) oplysningerne i de betalingsanmodninger, der er indgivet for referenceperioden, jf. artikel 59, stk. 1, litra a), [sikkerhedspakken], er fuldstændige, nøjagtige, pålidelige og understøttet af kontrollerbar dokumentation

	
	ii) forvaltnings- og kontrolsystemerne fungerer korrekt og sikrer en effektiv og rettidig beskyttelse af Unionens finansielle interesser og de underliggende transaktioners lovlighed og formelle rigtighed, herunder deres evne til at sikre sporbarheden af EU-finansiering og forebyggelse af dobbeltfinansiering.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>129</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Revisionsmyndigheden udarbejder en revisionsstrategi baseret på en risikovurdering under hensyntagen til beskrivelsen af forvaltnings- og kontrolsystemet, jf. artikel 22, stk. 2, litra m), der omfatter systemrevisioner og revisioner vedrørende milepæle og mål og effektiv anvendelse af midlerne i overensstemmelse med gældende ret. Alle nyudpegede forvaltningsmyndigheder gennemgår en systemrevision inden indgivelsen af den første betalingsanmodning.
	3.	Revisionsmyndigheden udarbejder en revisionsstrategi baseret på en risikovurdering under hensyntagen til beskrivelsen af forvaltnings- og kontrolsystemet, jf. artikel 22, stk. 2, litra m), der omfatter systemrevisioner og revisioner vedrørende milepæle og mål og effektiv anvendelse af midlerne i overensstemmelse med gældende ret. Alle nyudpegede forvaltningsmyndigheder gennemgår en systemrevision inden indgivelsen af den første betalingsanmodning. Kommissionen kontrollerer og godkender den enkelte medlemsstats revisionsstrategi samt risikoanalysen for at sikre, at den er tilstrækkelig og i overensstemmelse med denne forordning.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>130</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 53 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Revisionsmyndigheden forventes ikke at kontrollere de underliggende omkostninger ved operationerne med henblik på sit revisionsarbejde.
	4.	Revisionsmyndigheden kontrollerer de underliggende omkostninger ved operationerne med henblik på sit revisionsarbejde og for at sikre overholdelse af gældende ret, herunder vedrørende offentlige udbud, statsstøtte og fravær af svig, korruption, interessekonflikter og enhver anden ulovlig aktivitet, der skader Unionens finansielle interesser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>131</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis medlemsstaten nedsætter mere end ét overvågningsudvalg, nedsætter den også et koordinationsudvalg, som sikrer overblikket over og overvågningen af gennemførelsen af planen efter høring af de relevante myndigheder, der forvalter de enkelte kapitler i NRP-planen, senest tre måneder efter datoen for meddelelsen til den berørte medlemsstat af afgørelsen om godkendelse af planen. Koordinationsudvalget godkender alle de elementer, der er anført i artikel 56, stk. 1 [overvågningsudvalgets funktioner].
	2.	Hvis medlemsstaten nedsætter mere end ét overvågningsudvalg, nedsætter den også et koordinationsudvalg, som sikrer overblikket over og overvågningen af gennemførelsen af planen efter høring af de relevante myndigheder, der forvalter de enkelte kapitler i NRP-planen, senest tre måneder efter datoen for meddelelsen til den berørte medlemsstat af afgørelsen om godkendelse af planen. Koordinationsudvalget godkender alle de elementer, der er anført i artikel 56, stk. 1 [overvågningsudvalgets funktioner]. Koordinationsudvalget gennemgår også risici i forbindelse med svig, interessekonflikter og dataenes pålidelighed.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>132</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Overvågningsudvalget mødes mindst en gang om året og gennemgår gennemførelsen af det eller de kapitler i NRP-planen, som det har ansvaret for, herunder alle spørgsmål, der påvirker fremskridtene med hensyn til at opfylde målsætningerne.
	5.	Overvågningsudvalget mødes mindst en gang om året og gennemgår gennemførelsen af det eller de kapitler i NRP-planen, som det har ansvaret for, herunder alle spørgsmål, der påvirker fremskridtene med hensyn til at opfylde målsætningerne. Gennemgangen skal omfatte fremskridt hen imod milepæle og mål og kvaliteten og pålideligheden af de rapporterede data.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>133</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Overvågningsudvalgets forretningsorden og data og oplysninger, der deles med overvågningsudvalget, offentliggøres på det websted, der er omhandlet i artikel 64.
	6.	Overvågningsudvalgets forretningsorden og data og oplysninger, der deles med overvågningsudvalget, offentliggøres på det websted, der er omhandlet i artikel 64. Offentliggjorte oplysninger skal omfatte resuméer af revisionsresultater og korrigerende handlinger.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>134</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 6 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	6a.	Overvågningsudvalgene skal fungere i overensstemmelse med principperne om flerniveaustyring og partnerskab og sikre en bottom-up-tilgang gennem hele programcyklussen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>135</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 55 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hver medlemsstat fastlægger i en offentlig procedure og på grundlag af objektive og gennemsigtige kriterier overvågningsudvalgets sammensætning og størrelse, idet der sikres en afbalanceret repræsentation af de relevante myndigheder og bemyndigede organer i medlemsstaterne og af repræsentanter for de partnere, der er omhandlet i artikel 6 [partnerskab]. Antallet af sådanne partnere skal være lig med eller højere end antallet af medlemmer, der tilhører myndigheder eller bemyndigede organer.
	Hver medlemsstat fastlægger i en offentlig procedure og på grundlag af objektive og gennemsigtige kriterier overvågningsudvalgets sammensætning og størrelse, idet der sikres en afbalanceret repræsentation af de relevante myndigheder i medlemsstaterne, herunder regionale og lokale myndigheder, og bemyndigede organer samt repræsentanter for de partnere, der er omhandlet i artikel 6 [partnerskab]. Antallet af sådanne partnere skal være lig med eller højere end antallet af medlemmer, der tilhører myndigheder eller bemyndigede organer. Medlemmerne af overvågningsudvalget udvælges på en måde, der sikrer, at der ikke er interessekonflikter.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>136</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 55 – stk. 1 – afsnit 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaten offentliggør og ajourfører årligt listen over medlemmerne af overvågningsudvalget på det websted, der er omhandlet i artikel 64.
	Medlemsstaten offentliggør og ajourfører listen over medlemmerne af overvågningsudvalget på det websted, der er omhandlet i artikel 64.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>137</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 55 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Repræsentanter for Kommissionen deltager i overvågningsudvalgets arbejde med rådgivende funktion.
	2.	Revisionsmyndigheden og repræsentanter for Kommissionen deltager i overvågningsudvalgets arbejde i en rådgivende funktion og fremsætter bemærkninger, der skal registreres skriftligt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>138</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 56 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	eventuelle spørgsmål, som påvirker resultaterne af det pågældende kapitel, og de foranstaltninger, der er truffet for at håndtere disse spørgsmål
	b)	eventuelle spørgsmål, som påvirker resultaterne af det pågældende kapitel, og de foranstaltninger, der er truffet for at håndtere disse spørgsmål, herunder svagheder i kontrolsystemerne og risici i forbindelse med svig, korruption, interessekonflikter og upålidelig rapportering


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>139</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 56 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	opfyldelse af de horisontale betingelser vedrørende retsstatsprincippet og chartret, der er fastsat i artikel 8 og 9 [horisontale betingelser vedrørende retsstatsprincippet og chartret], og deres anvendelse i hele programmeringsperioden
	c)	opfyldelse af de horisontale betingelser, der er fastsat i artikel 7, og deres anvendelse i hele programmeringsperioden, herunder ved at gennemføre opfølgende foranstaltninger og løse konstaterede systemiske problemer


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>140</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 56 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	fremskridt med hensyn til gennemførelsen af evalueringer, sammenfatninger af evalueringer og enhver opfølgning på konstaterede forhold
	d)	fremskridt med hensyn til gennemførelsen af evalueringer, herunder evalueringernes kvalitet og metodologiske robusthed, sammenfatninger af evalueringer og enhver opfølgning på konstaterede forhold


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>141</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 56 – stk. 1 – litra g a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ga)	forvaltnings-, revisions- og kontrolsystemernes funktion og effektiviteten af de foranstaltninger, der skal sikre rettidig og effektiv beskyttelse af EU's finansielle interesser og sporbarheden af EU-finansieringen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>142</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 56 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	metodologien, kriterierne og procedurerne for udvælgelse af operationer, herunder eventuelle ændringer heraf. De anvendte kriterier og procedurer skal være ikkediskriminerende, inklusive og gennemsigtige, sikre tilgængelighed for personer med handicap, sikre ligestilling mellem kønnene og tage hensyn til Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder
	b)	metodologien, kriterierne og procedurerne for udvælgelse af operationer, herunder eventuelle ændringer heraf. De anvendte kriterier og procedurer skal være ikkediskriminerende, inklusive og gennemsigtige, sikre territorial balance og tilgængelighed for personer med handicap i overensstemmelse med FN's konvention om rettigheder for personer med handicap, sikre ligestilling mellem kønnene og tage hensyn til Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder og sikre, at udvalgte operationer kan kontrolleres og revideres efter milepæle og mål


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>143</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 56 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	I tilfælde af forsinkelser eller udfordringer i forbindelse med gennemførelsen af forskellige kapitler i planen kan koordineringsudvalget udstede henstillinger til de myndigheder, der forvalter kapitlerne i planen, om at forbedre effektiviteten af disse kapitler med hensyn til at nå deres målsætninger, herunder eventuelle korrigerende foranstaltninger, som myndighederne skal træffe.
	4.	I tilfælde af forsinkelser eller udfordringer i forbindelse med gennemførelsen af forskellige kapitler i planen kan koordineringsudvalget udstede henstillinger til de myndigheder, der forvalter kapitlerne i planen, om at forbedre effektiviteten af disse kapitler med hensyn til at nå deres målsætninger, herunder eventuelle korrigerende foranstaltninger, som myndighederne skal træffe. Henstillingerne skal, hvor det er relevant, afhjælpe mangler i indberetningen af data, revisionsresultater og risici for Unionens budget.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>144</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger til at beskytte Unionens finansielle interesser og til at sikre, at anvendelsen af midler til gennemførelse af planerne er i overensstemmelse med gældende ret, herunder gældende regler for offentlige udbud og statsstøtte. De sikrer navnlig forebyggelse, opdagelse, korrektion og indberetning af uregelmæssigheder, herunder svig, korruption og interessekonflikter.
	1.	Medlemsstaterne træffer passende foranstaltninger til at beskytte Unionens finansielle interesser og til at sikre, at anvendelsen af midler til gennemførelse af planerne er i overensstemmelse med gældende ret, herunder for så vidt angår regler for offentlige udbud og statsstøtte, og undgåelse af dobbeltfinansiering. De sikrer og kontrollerer regelmæssigt, at den ydede støtte er blevet anvendt korrekt til at nå de fastsatte milepæle og mål eller output, at dataene vedrørende alle resultatindikatorer, herunder output- og resultatindikatorer, er fuldstændige, nøjagtige og pålidelige, og træffer alle passende foranstaltninger. De sikrer navnlig forebyggelse, opdagelse, korrektion og indberetning af uregelmæssigheder, herunder svig, korruption og interessekonflikter, og enhver anden ulovlig aktivitet, der skader Unionens finansielle interesser. Medlemsstaterne indfører systemer, der garanterer et fuldt revisionsspor, for at sikre sporbarheden af al finansiering, der ydes i henhold til deres planer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>145</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	sikre og regelmæssigt kontrollere, at den ydede støtte er blevet anvendt korrekt til at nå de fastsatte milepæle og mål eller resultater, og træffe alle passende foranstaltninger for at sikre, at anvendelsen af midler i forbindelse med gennemførelsen af planerne er i overensstemmelse med gældende ret
	b)	sikre og regelmæssigt kontrollere, baseret på dokumentation og pålidelige data, at den ydede støtte er blevet anvendt korrekt til at nå de fastsatte milepæle og mål eller resultater, og træffe alle passende foranstaltninger for at sikre, at anvendelsen af midler i forbindelse med gennemførelsen af planerne er i overensstemmelse med gældende ret


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>146</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 2 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	sikre fuldstændigheden, nøjagtigheden og pålideligheden af dataene vedrørende output- og resultatindikatorer


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>147</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 2 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	træffe passende foranstaltninger til at forebygge, opdage og korrigere uregelmæssigheder, herunder svig, korruption og interessekonflikter herunder anvendelse af dataminingværktøjer
	c)	træffe passende foranstaltninger til at forebygge, opdage og indberette og korrigere og uregelmæssigheder, herunder svig, korruption og interessekonflikter herunder gennem anvendelse af dataminingværktøjer


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>148</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 2 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	sikre, at dobbeltfinansiering fra Unionens budget undgås og træffe øjeblikkelige foranstaltninger for at rette op på enhver situation med dobbeltfinansiering ved at annullere de seneste midler, der er besluttet til den pågældende operation
	e)	sikre, at dobbeltfinansiering fra Unionens budget undgås og træffe øjeblikkelige foranstaltninger for at rette op på enhver situation med dobbeltfinansiering ved at annullere de seneste midler, der er besluttet til den pågældende operation, og i tilfælde af midler, der allerede er udbetalt, inddrive beløb, der udgør dobbeltfinansiering


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>149</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 2 – litra g</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	g)	sikre indberetning af alle tilfælde af mistanke om svig, korruption og uregelmæssigheder, herunder interessekonflikter, dobbeltfinansiering og andre overtrædelser af gældende ret, i Kommissionens system til indberetning af uregelmæssigheder (IMS); Kommissionen sammenfatter og offentliggør hvert år disse oplysninger og meddeler dem til Europa-Parlamentet
	g)	sikre rettidig og fuldstændig indberetning af alle tilfælde af mistanke om svig, korruption og uregelmæssigheder, herunder interessekonflikter, dobbeltfinansiering og andre overtrædelser af gældende ret, uanset om de er knyttet til opfyldelsen af milepæle og mål, og uanset om de er begået af nationale myndigheder eller økonomiske aktører, i Kommissionens system til indberetning af uregelmæssigheder (IMS); Kommissionen sammenfatter og offentliggør hvert år disse oplysninger opdelt efter medlemsstat, uregelmæssighedens art, finansielle virkninger og opfølgende foranstaltninger og meddeler dem til Europa-Parlamentet. IMS skal fungere som den fælles indberetningsplatform for alle overtrædelser af gældende EU-ret og national ret, der er relevante for gennemførelsen af planen; Medlemsstaterne sikrer, at alle data, der indberettes i IMS og resultatovervågningssystemer, er fuldstændige, nøjagtige og konsistente; Kommissionen sammenfatter og offentliggør hvert år disse oplysninger og meddeler dem til Europa-Parlamentet med forbehold af fortrolighedsaftaler forelægger Kommissionen efter anmodning Europa-Parlamentet en indberetning om alle ovennævnte sager


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>150</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 2 – litra h – nr. ii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	får adgang til de oplysninger, der er omhandlet i artikel 63 [om dataindsamling og offentliggørelse], inden for rammerne af udøvelsen af deres respektive beføjelser
	ii)	får rettidig, direkte og ubegrænset adgang til alle dokumenter, registreringer, data, metadata og informationssystemer, der er nødvendige for at vurdere lovlighed, formel rigtighed og resultater, herunder strømmen af midler til støttemodtagere, modtagere, endelige modtagere, reelle ejere, kontrahenter og underkontrahenter i overensstemmelse med artikel 63 [om dataindsamling og -offentliggørelse], inden for rammerne af udøvelsen af deres respektive beføjelser


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>151</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 2 – litra i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	indføre systemer og procedurer til at sikre, at al dokumentation, der er nødvendig for revisionssporet i forbindelse med en foranstaltning, der støttes af fonden, opbevares på et passende niveau i en periode på ti år fra den 31. december i det år, hvor den sidste betaling fra Kommissionen til medlemsstaten foretages; hvis der er indledt en klageprocedure, indgivet en appelansøgning, eller hvis der er indledt en retssag, opbevares bilagene, indtil disse procedurer eller eventuelle efterfølgende inddrivelsesprocedurer er afsluttet
	i)	indføre systemer og procedurer til at sikre, at al dokumentation, der er nødvendig for revisionssporet i forbindelse med en foranstaltning, der støttes af fonden, opbevares på et passende niveau i en periode på ti år fra den 31. december i det år, hvor den sidste betaling fra Kommissionen til medlemsstaten foretages, og sikre, at sådanne dokumenter gør det muligt at genopbygge det fulde revisionsspor; hvis der er indledt en klageprocedure, indgivet en appelansøgning, eller hvis der er indledt en retssag, opbevares bilagene, indtil disse procedurer eller eventuelle efterfølgende inddrivelsesprocedurer er afsluttet; revisionssporet skal som minimum omfatte dokumentation for udvælgelse, retlige forpligtelser, betingelser for støtte, udbud og kontrakter, betalinger, opnåelse af milepæle og mål, præstationsdata, korrektioner, inddrivelser og IMS-rapportering helt ned til støttemodtagerne, modtagerne, de endelige modtagere, kontrahenterne og underkontrahenter


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>152</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 2 – litra l</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	l)	sikre, at al officiel udveksling af oplysninger med Kommissionen finder sted ved hjælp af et elektronisk dataudvekslingssystem som omhandlet i bilag XVI [SFC2028: system til elektronisk dataudveksling mellem medlemsstaterne og Kommissionen]. Medlemsstaterne forventes ikke at kontrollere de underliggende omkostninger ved operationerne og foranstaltningerne, når de vurderer opfyldelsen af milepæle og mål.
	l)	sikre, at al officiel udveksling af oplysninger med Kommissionen finder sted ved hjælp af et elektronisk dataudvekslingssystem som omhandlet i bilag XVI [SFC2028: system til elektronisk dataudveksling mellem medlemsstaterne og Kommissionen]. Medlemsstaterne kontrollerer de underliggende omkostninger ved operationerne og foranstaltningerne, når de vurderer opfyldelsen af milepæle og mål.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>153</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne underretter senest den 15. februar hvert år Kommissionen om fremskridtene med hensyn til at nå de målsætninger, der er fastsat i planerne, og kvantificerer opfyldelsen af hvert mål og hver milepæl og de fremskridt, der er opnået for resultatbaserede interventioner, der støttes under planerne. Disse oplysninger gives i overensstemmelse med modellen i bilag IX [rapportering om fremskridt med gennemførelsen af foranstaltningerne]. Hvis der ikke foreligger nogen kvantificering af fremskridt med hensyn til milepæle og mål i systemerne til rapportering af fremskridt, forelægger medlemsstaten et skøn over de fremskridt, der er gjort, i overensstemmelse med modellen i bilag IX [rapportering om fremskridt med gennemførelsen af foranstaltninger]. De oplysninger, der stilles til rådighed, skal omfatte fremskridt indtil udgangen af år N og indsendes som en del af den årlige sikkerhedspakke, der er omhandlet i artikel 57, stk. 1, litra a).
	3.	Medlemsstaterne underretter senest den 15. februar hvert år Kommissionen om fremskridtene med hensyn til at nå de målsætninger, der er fastsat i planerne, og kvantificerer opfyldelsen af hvert mål og hver milepæl og de fremskridt, der er opnået for resultatbaserede interventioner, der støttes under planerne. Disse oplysninger gives i overensstemmelse med modellen i bilag IX [rapportering om fremskridt med gennemførelsen af foranstaltningerne]. Hvis der ikke foreligger nogen kvantificering af fremskridt med hensyn til milepæle og mål i systemerne til rapportering af fremskridt, forelægger medlemsstaten et skøn over de fremskridt, der er gjort, i overensstemmelse med modellen i bilag IX [rapportering om fremskridt med gennemførelsen af foranstaltninger]. De oplysninger, der stilles til rådighed, skal omfatte fremskridt indtil udgangen af år N og indsendes som en del af den årlige sikkerhedspakke, der er omhandlet i artikel 59, stk. 1, litra a). De forelagte oplysninger skal være fuldstændige, nøjagtige og pålidelige og være underlagt valideringsprocedurer.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>154</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 86 [delegerede retsakter] med henblik på at supplere nærværende artikels stk. 2, litra g), med regler om kriterierne for fastlæggelse af de tilfælde af mistanke om svig, korruption og uregelmæssigheder, der skal indberettes, og om de data, der skal fremlægges i den forbindelse.
	4.	Kommissionen vedtager senest den 31. januar 2028 delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 86 [delegerede retsakter] med henblik på at supplere nærværende artikels stk. 2, litra g), med regler om kriterierne for fastlæggelse af de tilfælde af mistanke om svig, korruption, interessekonflikter og uregelmæssigheder, der skal indberettes, om de data, der skal fremlægges i den forbindelse.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>155</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 1 – litra c – nr. i</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	i)	de oplysninger, der er indsendt sammen med betalingsanmodningen/betalingsanmodningerne, er fuldstændige, nøjagtige og pålidelige
	i)	de oplysninger, der er indsendt sammen med betalingsanmodningen/betalingsanmodningerne, er fuldstændige, nøjagtige og pålidelige og understøttet af kontrollerbar dokumentation


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>156</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 1 – litra c – nr. ii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	midlerne blev anvendt korrekt
	ii)	midlerne blev anvendt korrekt i overensstemmelse med gældende ret med henblik på at nå de målsætninger, der er fastsat i NRP-planen


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>157</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 1 – litra c – nr. iii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	iii)	de indførte forvaltnings- og kontrolsystemer fungerer korrekt og giver den nødvendige sikkerhed for, at midlerne er blevet forvaltet i overensstemmelse med alle gældende love, herunder om forebyggelse, opdagelse, rapportering og korrektion af interessekonflikter, korruption, dobbeltfinansiering, svig og andre uregelmæssigheder, og i overensstemmelse med princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning
	iii)	de indførte forvaltnings- og kontrolsystemer fungerer korrekt, sikrer de underliggende transaktioners lovlighed og formelle rigtighed og giver den nødvendige sikkerhed for, at midlerne er blevet forvaltet i overensstemmelse med alle gældende love, herunder EU-retten om offentlige udbud, statsstøtte og om forebyggelse, opdagelse, rapportering og korrektion af interessekonflikter, korruption, dobbeltfinansiering, svig og andre uregelmæssigheder, og i overensstemmelse med princippet om forsvarlig økonomisk forvaltning, samtidig med at det sikres, at midlerne kan spores


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>158</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 1 – litra c – nr. iv a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	iva)	de præstationsdata, der indberettes med henblik på overvågning og evaluering, er fuldstændige, nøjagtige og pålidelige


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>159</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kommissionen tager hensyn til oplysningerne i den årlige sikkerhedspakke for at afgøre, om nogen af de foranstaltninger, der er anført i artikel 66, 67 og 68 [afbrydelser][suspension af betalinger][finansielle korrektioner], er nødvendige.
	2.	Kommissionen tager hensyn til oplysningerne i den årlige sikkerhedspakke for at afgøre, om nogen af de foranstaltninger, der er anført i artikel 66, 67 og 68 [afbrydelser][suspension af betalinger][finansielle korrektioner], er nødvendige. Kommissionen foretager stikprøvebaseret kontrol af hver årlig sikkerhedspakke, som medlemsstaterne indsender, og udløser automatisk revisioner eller kontroller i tilfælde af rimelig dokumentation for, at de fremlagte data er upålidelige.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>160</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Ved forelæggelsen af den endelige årlige sikkerhedspakke for det seneste regnskabsår bekræfter medlemsstaten, at de samlede betalinger fra Kommissionen ikke overstiger det samlede beløb, som medlemsstaten har betalt til støttemodtagerne i forbindelse med gennemførelsen af planen, under hensyntagen til det nationale bidrag.
	3.	Ved forelæggelsen af den endelige årlige sikkerhedspakke for det seneste regnskabsår bekræfter medlemsstaten på grundlag af verificerbare og reviderede data, herunder verificerede underliggende omkostninger, at de samlede betalinger fra Kommissionen ikke overstiger det samlede beløb, som medlemsstaten har betalt til støttemodtagerne i forbindelse med gennemførelsen af planen, under hensyntagen til det nationale bidrag og eventuelle inddrivelser eller finansielle korrektioner. Hvis denne betingelse ikke er opfyldt, inddrives det overskydende beløb.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>161</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 60 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Med henblik på revisioner skal Kommissionens tjenestemænd eller deres bemyndigede repræsentanter i overensstemmelse med artikel 58, stk. 2, litra h) [medlemsstaternes ansvar] have adgang til alle nødvendige registre, dokumenter og metadata, uanset hvilket medium de er lagret på, vedrørende gennemførelsen af planen, herunder operationer, der støttes af fonden, eller forvaltnings- og kontrolsystemer, og skal modtage kopier i det specifikke format, der anmodes om. Kommissionens tjenestemænd eller deres bemyndigede repræsentanter kan anmode om supplerende oplysninger og foretage revision på stedet.
	4.	Med henblik på revisioner skal Kommissionens tjenestemænd eller deres bemyndigede repræsentanter i overensstemmelse med artikel 58, stk. 2, litra h) [medlemsstaternes ansvar] have adgang til alle nødvendige registre, dokumenter og metadata, herunder fuldstændige transaktionskæder fra EU-bidraget til støttemodtagere og endelige modtagere, uanset hvilket medium de er lagret på, vedrørende gennemførelsen af planen, herunder operationer, der støttes af fonden, eller forvaltnings- og kontrolsystemer, og skal modtage kopier i det specifikke format, der anmodes om. Kommissionens tjenestemænd eller deres bemyndigede repræsentanter kan anmode om supplerende oplysninger og foretage revision på stedet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>162</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 60 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Kommissionen foretager revisioner under gennemførelsen af fonden og op til tre år efter datoen for den endelige betaling.
	5.	Kommissionen kontrollerer den årlige sikkerhedspakke og foretager årlige revisioner under gennemførelsen af fonden og op til tre år efter datoen for den endelige betaling.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>163</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 60 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Kommissionen kontrollerer medlemsstaternes opfyldelse af milepæle og mål inden betalingerne.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>164</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 60 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Kommissionen forventes ikke at kontrollere de underliggende omkostninger ved operationerne med henblik på sit revisionsarbejde.
	6.	Kommissionen kontrollerer de underliggende omkostninger ved operationerne med henblik på sit revisionsarbejde og for at sikre overholdelse af gældende ret, herunder vedrørende offentlige udbud og statsstøtte og fravær af svig, korruption, interessekonflikter og andre ulovlige aktivitet, der skader Unionens finansielle interesser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>165</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 61 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Når Kommissionen og revisionsmyndighederne foretager revisioner, skal de tage hensyn til princippet om én enkelt revision og proportionalitetsprincippet i forhold til risikoniveauet for EU-budgettet.
	1.	Når Kommissionen og revisionsmyndighederne foretager revisioner, skal de tage hensyn til princippet om én enkelt revision og proportionalitetsprincippet i forhold til risikoniveauet for EU-budgettet, samtidig med at det sikres, at det sikkerhedsniveau, der er nødvendigt for at beskytte Unionens budget, ikke reduceres.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>166</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 61 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	For planer, for hvilke Kommissionen konkluderer, at revisionsmyndighedens erklæring er pålidelig, og den pågældende medlemsstat deltager i det forstærkede samarbejde om oprettelse af EPPO, begrænses Kommissionens egne revisioner til revision af revisionsmyndighedens arbejde.
	3.	For planer, for hvilke Kommissionen konkluderer, at revisionsmyndighedens erklæring er pålidelig, og den pågældende medlemsstat deltager i det forstærkede samarbejde om oprettelse af EPPO, kan Kommissionens egne revisioner begrænses til revision af revisionsmyndighedens arbejde.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>167</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 61 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Kommissionen og revisionsmyndigheden kan beslutte ikke at revidere milepæle og mål i et år, hvor de allerede har været genstand for en revision foretaget af Den Europæiske Revisionsret.
	4.	Kommissionen og revisionsmyndigheden kan beslutte ikke at revidere milepæle og mål i et år, hvor de allerede har været genstand for en revision foretaget af Den Europæiske Revisionsret. Revisionserklæringer fra Den Europæiske Revisionsret kan kun give sikkerhed, hvis disse revisioner er udført med samme omfang og formål.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>168</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 61 – stk. 6 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	der er en specifik risiko for eller mistanke om svig, korruption eller interessekonflikter eller anden alvorlig manglende overholdelse af medlemsstaternes ansvar, jf. artikel 58 [medlemsstaternes ansvar]
	a)	der er en specifik risiko for eller mistanke om svig, korruption eller interessekonflikter eller andre ulovlige aktiviteter, der skader Unionens finansielle interesser, eller anden alvorlig manglende overholdelse af medlemsstaternes ansvar, jf. artikel 58 [medlemsstaternes ansvar], herunder risici for upålidelige rapporteringsdata


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>169</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 62 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 62a

	
	Entydig identifikator og kontrol af dobbeltfinansiering

	
	Hvis en operation modtager kombineret eller kumulativ støtte fra EU-budgettet, sikrer Kommissionen og den relevante medlemsstat, at operationen tildeles en entydig identifikator, der muliggør sporbarhed på tværs af programmer og systemer, og at der foretages forudgående krydskontrol og risikobaseret efterfølgende kontrol for at forebygge, opdage og korrigere dobbeltfinansiering.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>170</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 63 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Med henblik på revision og kontrol, overvågning og evaluering af gennemsigtighed og resultater indsamler, registrerer og lagrer medlemsstaterne elektronisk de oplysninger, der er omhandlet i litra a)-g), og sikrer samtidig dataenes sikkerhed, integritet og fortrolighed og autentifikationen af brugerne og muliggør automatisk dataudveksling med det elektroniske system, som Kommissionen har identificeret:
	1.	Med henblik på revision og kontrol, overvågning og evaluering af gennemsigtighed og resultater indsamler, registrerer og lagrer forvaltningsmyndighederne eller betalingsorganerne elektronisk de oplysninger, der er omhandlet i litra a)-g), i et interoperabelt og maskinlæsbart format i overensstemmelse med artikel 36 i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, og sikrer samtidig dataenes sikkerhed, integritet og fortrolighed og autentifikationen af brugerne og muliggør automatisk dataudveksling med det elektroniske system, som Kommissionen har identificeret:


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>171</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 63 – stk. 1 – litra a – nr. ii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	ii)	enhedens fulde juridiske navn, adresse og deres momsregistreringsnummer eller skatteregistreringsnummer, hvis et sådant findes, eller en anden entydig identifikator, der er fastlagt på landeniveau
	ii)	enhedens fulde juridiske navn, adresse og deres momsregistreringsnummer eller skatteregistreringsnummer, hvis et sådant findes, eller en anden entydig identifikator, der er fastlagt på landeniveau, og sikre, at de kontrolleres i forhold til nationale registre eller EU-registre, hvis sådanne findes


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>172</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 63 – stk. 1 – litra b – nr. vi</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	vi)	størrelsen af det EU-bidrag, der er indgået forpligtelser for, angivelsen af den tilknyttede foranstaltning i henhold til planen og operationens identifikationskode
	vi)	størrelsen af det EU-bidrag, der er indgået forpligtelser for, og de beløb, der er udbetalt til modtagere og endelige modtagere, angivelsen af den tilknyttede foranstaltning i henhold til planen og operationens identifikationskode


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>173</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 63 – stk. 1 – litra c – nr. iii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	iii)	oplysninger om alle kontrakter, dvs. navn, dato, reference, kontraktbeløb og eventuelt relevant identifikator eller identifikationsnummer
	iii)	oplysninger om alle kontrakter, dvs. navn, dato, reference, kontraktbeløb og eventuelt relevant identifikator eller identifikationsnummer, herunder fuld sporbarhed af kontraktkæder


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>174</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 63 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Medlemsstaterne opretter digitalt klargjorte og interoperable systemer til dataindsamling baseret på princippet om, at data kun indsamles én gang og videreanvendes. Medlemsstaterne sikrer, at støttemodtagere, modtagere, endelige modtagere, kontrahenter og underkontrahenter så vidt muligt ikke oplever overlappende dataanmodninger, har adgang til alle relevante data vedrørende kontrahenterne/underkontrahenterne og let kan genbruge disse data til at udfylde og indgive ansøgninger. Når det er muligt, videreanvender medlemsstaterne eksisterende registre og databaser.
	4.	Medlemsstaterne opretter digitalt klargjorte og interoperable systemer til dataindsamling baseret på princippet om, at data kun indsamles én gang og videreanvendes. Medlemsstaterne sikrer, at støttemodtagere, modtagere, endelige modtagere, kontrahenter og underkontrahenter så vidt muligt ikke oplever overlappende dataanmodninger, har adgang til alle relevante data vedrørende kontrahenterne/underkontrahenterne og let kan genbruge disse data til at udfylde og indgive ansøgninger. Når det er muligt, videreanvender medlemsstaterne eksisterende registre og databaser. Medlemsstaterne sikrer, at data valideres, er konsistent og kan genbruges til revisionsformål.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>175</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 64 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaten sikrer offentliggørelse af de oplysninger, der er omhandlet i artikel 63, stk. 1 [indsamling og registrering af oplysninger], på det websted, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 1, med forbehold af beskyttelsen af personoplysninger og de undtagelser, der er anført i nærværende artikels stk. 5. Oplysninger ajourføres mindst én gang hvert halve år.
	Medlemsstaten sikrer offentliggørelse af de fuldstændige oplysninger, der er omhandlet i artikel 63, stk. 1 [indsamling og registrering af oplysninger], på det websted, der er omhandlet i nærværende artikels stk. 1, med forbehold af beskyttelsen af personoplysninger og de undtagelser, der er anført i nærværende artikels stk. 5. Offentliggørelsen skal omfatte alle støttemodtagere, modtagere, endelige modtagere, endelige støttemodtagere, kontrahenter og underkontrahenter og må ikke være begrænset til en liste over de største modtagere af finansiering. Oplysninger ajourføres mindst én gang hvert halve år. Under alle omstændigheder må omfanget af oplysninger, der offentliggøres i henhold til denne artikel, ikke være snævrere end det, der kræves i henhold til artikel 38 i forordning (EU, Euratom) 2024/2509. 


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>176</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 64 – stk. 2 – afsnit 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Oplysningerne skal foreligge på medlemsstatens officielle sprog og/eller på enten engelsk, fransk eller tysk og skal være tilgængelige på webstedet i to år fra datoen for den første offentliggørelse. De data, der offentliggøres på det i stk. 1 omhandlede websted, skal være i et digitalt klargjort, åbent, interoperabelt og maskinlæsbart format, som gør det muligt at sortere, søge i, udtrække, sammenligne og genbruge data.
	Oplysningerne skal foreligge på medlemsstatens officielle sprog og/eller på enten engelsk, fransk eller tysk og skal være tilgængelige på webstedet i to år fra datoen for den første offentliggørelse. De data, der offentliggøres på det i stk. 1 omhandlede websted, skal være i et digitalt klargjort, åbent, interoperabelt og maskinlæsbart format, som gør det muligt at sortere, søge i, udtrække, sammenligne og genbruge data, og skal muliggøre krydskontrol med andre EU-databaser, hvor det er relevant.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>177</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 64 – stk. 5 – afsnit 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Enhver begrænsning af offentliggørelsen i henhold til denne artikel skal være nødvendig og forholdsmæssig og skal dokumenteres. Hvis offentliggørelsen begrænses, offentliggør medlemsstaten og, hvor det er relevant, Kommissionen et ikkefortroligt sammendrag af de relevante oplysninger.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>178</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 64 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Inden for rammerne af proceduren for meddelelse af decharge til Kommissionen i overensstemmelse med artikel 319 i TEUF, er fonden underlagt rapportering i henhold til den integrerede regnskabs- og ansvarlighedsrapportering, der er omhandlet i finansforordningens artikel 253, og navnlig særskilt i den årlige forvaltnings- og effektivitetsrapport.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>179</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 65 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Udbetalinger fra Kommissionen foretages i overensstemmelse med budgetbevillingen, forudsat at der er midler til rådighed.
	1.	Udbetalinger fra Kommissionen foretages i overensstemmelse med budgetbevillingen, forudsat at der er midler til rådighed. De udbetalinger, der tildeles hver milepæl og hvert mål, skal afspejle betydningen af den pågældende milepæl og det pågældende mål og stå i et rimeligt forhold til de omkostninger, der anslås at være nødvendige for at nå dem.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>180</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 65 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne indgiver en betalingsanmodning til Kommissionen i overensstemmelse med modellen i bilag XI [model for betalingsanmodning]. Beløbene i en betalingsanmodning skal svare til de beløb, der er berettigede i forbindelse med opfyldelse af milepæle og mål eller tilsvarende resultater for andre interventioner i overensstemmelse med afgørelsen om godkendelse af planen og på grundlag af den dokumentation, der er indsamlet og verificeret af medlemsstaten.
	2.	Medlemsstaterne indgiver en betalingsanmodning til Kommissionen i overensstemmelse med modellen i bilag XI [model for betalingsanmodning] og understøttes af dokumentation og kontrollerbare data. Beløbene i en betalingsanmodning skal svare til de beløb, der er berettigede i forbindelse med opfyldelse af milepæle og mål eller tilsvarende resultater for andre interventioner i overensstemmelse med afgørelsen om godkendelse af planen og på grundlag af den dokumentation, der er indsamlet og verificeret af medlemsstaten.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>181</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 65 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Ved vurderingen af opfyldelsen af milepæle og mål evaluerer medlemsstaten hver milepæl og hvert mål i sin helhed under hensyntagen til ordlyd, underliggende formål og kontekst i henhold til bilag VIII [retningslinjer for vurdering af tilfredsstillende opfyldelse af milepæle og mål under fonden].
	3.	Ved vurderingen af opfyldelsen af milepæle og mål evaluerer medlemsstaten hver milepæl og hvert mål i sin helhed, herunder på regionalt plan, under hensyntagen til ordlyd, underliggende formål og kontekst i henhold til bilag VIII [retningslinjer for vurdering af tilfredsstillende opfyldelse af milepæle og mål under fonden], herunder kontrol af de underliggende data og dokumentation, der understøtter opfyldelsen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>182</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 65 – stk. 5 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	5a.	Kommissionen kontrollerer opfyldelsen af milepæle og mål på grundlag af tilstrækkelig dokumentation, inden den foretager den tilsvarende betaling.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>183</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 66 – stk. 3 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Oplysningerne indikerer, at en medlemsstat i alvorlig grad ikke har opfyldt de forpligtelser, der er fastsat i artikel 58 [medlemsstaternes ansvar], og for hvilke der ikke er truffet korrigerende foranstaltninger.
	a)	Oplysningerne indikerer, at en medlemsstat ikke har opfyldt de forpligtelser, der er fastsat i artikel 58 [medlemsstaternes ansvar], og for hvilke der ikke er truffet korrigerende foranstaltninger, herunder hvis en sådan manglende overholdelse påvirker pålideligheden af de indberettede data.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>184</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 66 – stk. 3 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Kommissionen har til hensigt at foretage verificeringer, navnlig for at fastslå, om en eller flere milepæle eller et eller flere mål eller resultater, der hører under en betalingsanmodning, ikke er nået eller opfyldt.
	b)	Kommissionen har til hensigt at foretage verificeringer, navnlig efter modtagelse af konkrete oplysninger, for at fastslå, om en eller flere milepæle eller et eller flere mål eller resultater, der hører under en betalingsanmodning, ikke er opfyldt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>185</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 67 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Medlemsstaten har undladt at træffe korrigerende foranstaltninger til at afhjælpe den situation, der gav anledning til en afbrydelse i henhold til artikel 66, stk. 3 [afbrydelse], litra a).
	a)	Medlemsstaten har undladt at træffe korrigerende foranstaltninger til at afhjælpe den situation, der gav anledning til en afbrydelse i henhold til artikel 66, stk. 3 [afbrydelse].


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>186</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 67 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Der er tale om en alvorlig manglende overholdelse af de forpligtelser, der er fastsat i artikel 58 [Medlemsstaternes ansvar], for hvilke der ikke er truffet korrigerende foranstaltninger.
	b)	Der er tale om manglende overholdelse af de forpligtelser, der er fastsat i artikel 58 [Medlemsstaternes ansvar], uanset om de relevante milepæle og mål er opfyldt, for hvilke der ikke er truffet korrigerende foranstaltninger.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>187</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 67 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	En eller flere milepæle eller et eller flere mål eller resultater, der indgår i en betalingsanmodning, ikke er blevet opfyldt, eller en milepæl eller et mål, for hvilken en betaling er blevet udbetalt, er blevet tilbageført i henhold til artikel 69 [tilbageførsler].
	c)	En eller flere milepæle eller et eller flere mål eller resultater, der indgår i en betalingsanmodning, ikke er blevet opfyldt, eller hvis en sådan opfyldelse ikke kan kontrolleres på grundlag af pålidelig dokumentation eller en milepæl eller et mål, for hvilken en betaling er blevet udbetalt, er blevet tilbageført i henhold til artikel 69 [tilbageførsler].


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>188</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 67 – stk. 1 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	Kommissionen konkluderer, at de horisontale betingelser i artikel 7 ikke længere er opfyldt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>189</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 67 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Inden Kommissionen træffer afgørelse om en suspension, underretter den medlemsstaten om sine konklusioner og giver medlemsstaten mulighed for inden for to måneder at fremsætte sine bemærkninger til Kommissionens vurdering. Fristen kan forlænges efter gensidig aftale. Kommissionen tager hensyn til alle relevante oplysninger og bemærkninger fra medlemsstaten, inden den træffer en afgørelse om suspension.
	2.	Inden Kommissionen træffer afgørelse om en suspension, underretter den medlemsstaten om sine konklusioner og giver medlemsstaten mulighed for inden for to måneder at fremsætte sine bemærkninger til Kommissionens vurdering. Kommissionen tager hensyn til alle relevante oplysninger og bemærkninger fra medlemsstaten, inden den træffer en afgørelse om suspension.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>190</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 68 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Der er tale om svig, korruption eller interessekonflikter, der skader Unionens finansielle interesser, og som ikke er blevet opdaget, indberettet og korrigeret af medlemsstaten.
	b)	Der er tale om svig, korruption, interessekonflikter eller enhver anden ulovlig aktivitet, der skader Unionens finansielle interesser, og som ikke er blevet opdaget, ikke indberettet og ikke korrigeret af medlemsstaten.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>191</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 68 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	Der er tale om en alvorlig manglende overholdelse af de forpligtelser, der er fastsat i artikel 58 [medlemsstaternes ansvar], for hvilke medlemsstaten ikke har truffet korrigerende foranstaltninger.
	c)	Der er tale om manglende overholdelse af de forpligtelser, der er fastsat i artikel 58 [medlemsstaternes ansvar], for hvilke medlemsstaten ikke har truffet korrigerende foranstaltninger.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>192</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 68 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	Beløbene blev udbetalt for en uopfyldt milepæl eller et uopfyldt mål eller et uopfyldt resultat, som ikke blev opdaget og indberettet af medlemsstaten, og der ikke var truffet korrigerende foranstaltninger ved planens afslutning. Hvis en medlemsstat indberetter sådanne resultater til Kommissionen, finder suspensionsproceduren i artikel 67, stk. 1, litra c), (suspension af betalinger) anvendelse.
	d)	Beløbene blev udbetalt for en uopfyldt milepæl eller et uopfyldt mål eller et uopfyldt resultat, som ikke blev opdaget og indberettet af medlemsstaten, og der ikke var truffet korrigerende foranstaltninger ved planens afslutning, herunder hvor indberetningen af en sådan milepæl eller et sådant mål var unøjagtig eller vildledende. Hvis en medlemsstat indberetter sådanne resultater til Kommissionen, finder suspensionsproceduren i artikel 67, stk. 1, litra c), (suspension af betalinger) anvendelse.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>193</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 68 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Uden at det berører stk. 1, nedsætter Kommissionen støtten forholdsmæssigt og inddriver ethvert skyldigt beløb til Unionens budget i alle tilfælde, der påvirker Unionens finansielle interesser eller opfyldelsen af milepæle og mål, som ikke er blevet korrigeret af medlemsstaten, eller alvorlig manglende overholdelse af de centrale krav, der er nævnt i bilag IV [centrale krav], eller af de forpligtelser, der er fastsat i artikel 58 [medlemsstaternes ansvar], som ikke er blevet korrigeret af medlemsstaten ved forelæggelsen af sikkerhedspakken i det sidste regnskabsår.
	4.	Uden at det berører stk. 1, nedsætter Kommissionen støtten forholdsmæssigt og inddriver ethvert skyldigt beløb til Unionens budget i alle tilfælde, der påvirker Unionens finansielle interesser eller opfyldelsen af milepæle og mål, som ikke er blevet korrigeret af medlemsstaten, eller alvorlig manglende overholdelse af de centrale krav, der er nævnt i bilag IV [centrale krav], eller af de forpligtelser, der er fastsat i artikel 58 [medlemsstaternes ansvar], som ikke er blevet korrigeret af medlemsstaten inden for en periode på to år fra den dato, hvor Kommissionen formelt underrettede medlemsstaten om de konstaterede mangler.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>194</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 69 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaten sikrer, at opfyldelsen af de relevante milepæle og mål forbliver sikret i mindst fem år efter datoen for Kommissionens betaling svarende til opfyldelsen af milepælen eller målet.
	1.	Medlemsstaten sikrer, at opfyldelsen af de relevante milepæle og mål forbliver sikret i mindst ti år efter datoen for Kommissionens betaling svarende til opfyldelsen af milepælen eller målet, og understøttes af dokumentation, der viser fortsat overholdelse.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>195</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medmindre andet er fastsat i denne forordning, og hvis de samlede anslåede omkostninger ved en operation ikke overstiger 400 000 EUR, ydes den offentlige støtte fra medlemsstaten til støttemodtageren i form af finansiering, der ikke er knyttet til omkostninger eller enhedsomkostninger, faste beløb eller faste takster, undtagen for operationer, hvor støtten udgør statsstøtte.
	1.	Medmindre andet er fastsat i denne forordning, og hvis de samlede anslåede omkostninger ved en operation ikke overstiger 200 000 EUR, kan den offentlige støtte fra medlemsstaten til støttemodtageren ydes i form af finansiering, der ikke er knyttet til omkostninger eller enhedsomkostninger, faste beløb eller faste takster, undtagen for operationer, hvor støtten udgør statsstøtte. Operationer, hvis omkostninger overstiger 200 000 EUR, godtgøres på grundlag af de faktiske omkostninger.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>196</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	For operationer, der støttes under interventioner som omhandlet i artikel 34, stk. 1 [interventionstyper], finder kravene i første afsnit kun anvendelse på operationer, hvis samlede omkostninger ikke overstiger 100 000 EUR.
	2.	For operationer, der støttes under interventioner som omhandlet i artikel 34, stk. 1 [interventionstyper], kan kravene i første afsnit kun finde anvendelse på operationer, hvis samlede omkostninger ikke overstiger 100 000 EUR.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>197</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Hvis støtten ydes i form af finansiering, der ikke er knyttet til omkostninger eller forenklede omkostningsmuligheder, fastsætter forvaltningsmyndigheden objektive, målbare og verificerbare betingelser for betaling, herunder den dokumentation, der kræves for at påvise opnåelsen af output, resultater, milepæle eller andre betingelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>198</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 78 – stk. 2 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2b.	Anvendelsen af finansiering, der ikke er knyttet til omkostninger og forenklede omkostningsmuligheder, berører ikke anvendelsen af regler om udelukkelse, interessekonflikter, undgåelse af dobbeltfinansiering, overholdelse af gældende EU-ret og national ret eller Kommissionens, OLAF's, Den Europæiske Revisionsrets og, hvor det er relevant, EPPO's revisions-, undersøgelses- og efterforskningsrettigheder.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>199</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 86 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Delegation af beføjelser for så vidt angår ændringer af visse artikler og bilag
	Delegation af beføjelser


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>200</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 86 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 87 vedrørende den horisontale betingelse vedrørende retsstatsprincippet, der er fastsat i artikel 9, stk. 4 og 6.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>201</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 86 – stk. 1 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 87 for at fastslå, om den pågældende medlemsstats NRP-plan er i overensstemmelse med kravene i artikel 22 og 24.




</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>202</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag IV – punkt 7 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	

	
	7a. Obligatoriske elementer i revisionsspor for Kommissionens godtgørelse af EU-bidraget, der skal opbevares af forvaltningsmyndigheden/det bemyndigede organ:

	
	1) dokumenter, der dokumenterer Kommissionens forhåndsaftale om de milepæle og mål, der skal opfyldes/opnås, og tilsvarende beløb

	
	2) dokumentation vedrørende udvælgelse og godkendelse af operationer, der er omfattet af Kommissionens godtgørelse af EU-bidraget

	
	3) et dokument, der fastlægger betingelserne for støtte, og som er undertegnet af støttemodtageren og forvaltningsmyndigheden/det bemyndigede organ, med angivelse af, hvilken form for støtte der er ydet til støttemodtagere

	
	4) dokumentation for forvaltningsverificeringer og revisioner udført i overensstemmelse med denne forordning

	
	5) bevis for betaling af det offentlige bidrag til støttemodtageren og for, hvilken dato betalingen blev foretaget

	
	6) dokumenter, der dokumenterer opfyldelsen af milepæle og mål på hvert trin, hvis det sker i etaper, samt inden de endelige udgifter anmeldes til Kommissionen.



</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>203</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Bilag IV – punkt 15 a (nyt)</Article>

	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	15a.	Effektive mekanismer til at sikre overholdelse af horisontale betingelser, jf. artikel 7, 8, 9 og 9a (ny) i denne forordning.



</Amend>
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